
ACCORD DE DOUBLE DIPLÕME
ACORDO DE DUPLO DIPLOMA

entre
entre

L'INSTITUT NATIONAL POLYTECHNIQUE DE TOULOUSE (TOULOUSE INP)

et
ea

UNIVERSIDADE FEDERAL DE SANTA CATARINA (UFSC)

®
UNIVERSIDADE FEDERAL

nE SANTA -CÀT'ANIMA



L'INSTITUT NATIONAL POLYTECHNIQUE DE TOULOUSE (TOULOUSE INP), situé 6 Allée
Emile Monso, BP34038, Toulouse, France, représentée par son Président, Professeur Olivier
Simonin

O Instituto Nacional Politécnico de Toulouse - TOULOUSE INP, com sede legal à 6 Allée Emite
Monso, BP34038, Toulouse, França, representada pelo seu Presidente, Professor Olivier Simonin

ef
e

L'Université Fédérale de Santa Catarina, sise au Campus Universitário Reitor Jogo David
Ferreira Lima, Trindade, Florianópolis-SC, 88040-900, représentée par son Recteur,
Professor Ubaldo Balthazar

)

A Universidade Federal de Santa Catarina, com sede legal no Campus Universitário Reitor Jogo
David Ferreira Lama, Trindade, Florianópolis-SC, 88040-900, representada pelo seu Reitor,
Professor Dr. Ubaldo Balthazar

étant donnés les points communs aussi bien en formation supérieure qu'en
recherche scientifique qui unissent les deux institutions, et la volonté
commune d'intensifier les relations et particuliêrement de promouvoir les
échanges et la coopération entre les deux institutions

tendo em conta os pontos comuns seja no da formação superior seja no da
investigação científica, que unem as duas instituições, .e da vontade comum de
intensificar as relações e em especial de promover o intercâmbio e a cooperação
entre as duas instituições

conviennent
acordam

de la réalisation du présent accord dana le but de développer des échanges réciproques en
définissant les conditions, le contenu, les moyens et modalités dans cette convention.

em realizar o presente acordo com a finalidade de desenvolver os intercâmbios recíproco.s
definindo as condições, conteúdos, meios e modalidade mediante a estipulação da presente
convenção.

Article l : Ob ectif de I'accord
L'objectif du présent accord est d'établir un
programme destiné à fournir aux étudiants
respectifs des deux institutions une formation
adaptée pour répondre à la demande du monde du
travail des professionnels dotés d'une formation de
spectre large et international.
Ainsi, le programme prévoit un échange
d'étudiants en double-diplõme
qui pourront exploiter au mieux une formation bi-
culturelle en obtenant de la part des deux
institutions de haut niveau leurs diplõmes
respectifs.

Art go l ObjéiiÜo do acÓi;do
O objetivo do presente acordo é estabelecer um
programa destinado a fornecer aos respectivos
estudantes das duas instituições uma formação
adequada para responder às demandas de parte
do mercado de trabalho de profissionais dotados
de uma formação de espectro mais amplo e
internacional.
O programa prevê, de fato, um intercâmbio de
estudantes em duplo diploma, que poderão melhor
explorar uma formação bi-cultural em duas
instituições de alto nível, obtendo os respectivos
diplomas.

un
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Les deux diplõmes seront délivrés simultanément
par les deux institutions, à savoir le diplõme
d'lngénieur en Génie Chimique ou en Génie des
Procédés de I'INP-ENSIACET et de <( Engenheiro
Químico » I'UFSC.

Os dois diplomas serão outorgados
simultaneamente pelas duas instituições: diploma
de Engenharia Química e Engenharia de
Processos da I'INP-ENSIACET e de Engenheiro
Químico expedido pela UFSC.

Article 2 : Cursus des étudiants impliqués
Ce cursus est applicable aux étudiants inscrits
dans le département de Génie Chimique à I'UFSC
et aux étudiants inscrits dans les spécialités Génie
Chimique et Génie des Procédés de I'INP-
ENSIACET.

Artigo 2: Cursos dos estudantes envolvidos
O presente acordo é dirigido aos estudantes
inscritos no curso de Engenharia Química do
Centro Tecnológico do Campus Reitor João David
Ferreira Lima da UFSC e aos estudantes de
Engenharia Química e Engenharia de Processos
da I'INP-ENSIACET.

.\rticle 3 : Sélection des candidats
Tous les étudiants en double diplõme auront deux
tuteurs, un enseignant de I'UFSC et un enseignant
de TOULOUSE INP qui valideront les activités
prévues dans le plan d'études.
Chaque partenaire sélectionne ses candidats
suivant des critêres académiques d'excellence,
des critêres linguistiques et des critêres humains.

Artigo 3: Seleção dos candidatos
Todos os alunos de duplo diploma terão dois
tutores, um professor da UFSC e um professor da
TOULOUSE INP, que validarão as atividades
previstas no plano de estudos previamente
acordado.
Cada parceiro seleciona seus candidatos de
acordo com critérios de excelência acadêmica,
critérios linguísticos e habilidades individuais.

Tout candidat devra avoir validé tous les crédits Os candidatos devem ter cumprido todos os
des semestres dans son université d'origine. créditos dos primeiros sete semestres na sua

universidade de origem.

Les étudiants devront avoir un niveau minimum BI
en langues, française ou portugaise, défini par le
Cadre Européen Commun pour I'Apprentissage et
I'Enseignement des Langues (CECRL) pour
pouvoir s'inscrire au double diplõme.
(http ://\lvww. coe .i nt/t/d g4/1ing u istic/sou rce/fra mew
orklr.pdf) .
Suite à un entretien individuel et au vu des
résultats académiques et linguistiques, le jura
enseignant validera les candidatures au double
diplõme. Au regard du nombre de places
disponibles, seuls les meilleurs dossiers seront
acceptés. Chaque partenaire sélectionnera ses
candidats pour le double diplõme et donnera son
accord final pour que I'étudiant suive un parcours
de double diplõme.

Os candidatos devem ter, na língua estrangeira
(Francês ou Português), nível mínimo equivalente
ao critério BI definido pelo Quadro Europeu
Comum de Aprendizagem e Ensino de Línguas
(CECRL), a fim de se inscrever para o duplo
diploma.
(http ://www. coe .i nt/t/d g4/1 ing u istic/sou rce/fra mew
ork
Após uma entrevista individual e tendo em conta o
desempenho acadêmico e de idiomas, a comissão
de professores da instituição de origem validará as
candidaturas para o duplo diploma. Dado o
número de vagas disponíveis, apenas os melhores
candidatos serão aceitos. Cada instituição
parceira irá selecionar, entre seus estudantes, os
candidatos e aprovará a participação destes no
curso de duplo diploma.

La décision finde d'admission du candidat será A decisão final de admissão do candidato é dada
donné par I'école d'accueil, selon ses critêres de pela escola de destino, segundo seus critérios de
séléction. seleção próprios.
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Article 4 : Modalité d'obtention du double
diplõme
Pour que les étudiants participant à ce projet
puissent obtenir le diplõme des deux institutions,
I'UFSC et TOULOUSE INP, il leur est demandé de
suivre les parcours détaillés en annexe du présent
accord .

Arügã 4i Modalidade de obtenção do duplo
diploma
Para que os estudantes que participam deste
prometo possam obter o diploma das duas
instituições, UFSC e TOULOUSE INP, é
necessário seguir as instruções detalhadas do
presente acordo.

Pour les étudiants de I'UFSC
Les étudiants de I'UFSC devront avoir validé les 7
premiers semestres de I'UFSC, et ainsi avoir
obtenu la totalité des crédits requis par I'UFSC.
Aprês avoir validé les 7 premiers semestres à
I'UFSC, ils intégreront le premier semestre de la
deuxiême année (2AIS, correspondant au
septiême semestre de formation universitaire) à
I'INP-ENSIACET dans le spécialité génie chimique
dans le cycle de formation ingénieur seus le statut
<( échange >>.

Para os estudantes da UFSC
Os alunos da UFSC devem ter validado os sete
primeiros semestres da UFSC e, assim, obtido
todos os créditos requeridos pela UFSC. Após
validar os primeiros 7 semestres na UFSC, eles
irão integrar o primeiro semestre do segundo ano
(2AIS, correspondente ao sétimo semestre dt
formação universitária) no INP-ENSIACET na
especialidade em engenharia química no ciclo de
formação de engenheiro sob o status
''intercâmbio"

Si les résultats obtenus en 2AIS sont considérés
comme satisfaisants pour I'INP-ENSIACET et
I'UFSC. le statut de I'étudiant UFSC évoluera de
<( échange )> à « double diplõme )>. Dans le cas
contraire, il restera en << échange » pour une durée
maximale de deux semestres.

Se os resultados obtidos em 2AIS forem
considerados satisfatórios para o INP-ENSIACET
e para a UFSC, o status do estudante da UFSC
evoluirá de ''intercâmbio" para "duplo diploma"
Caso contrário, permanecerá em "troca" por no
máximo dois semestres.

Les étudiants sous le statut <( double diplõme )>
devront effectuerdans I'ordre suivant les
semestres et stages suivants

2AIS (septembre à décembre)
2A2S (janvier à avril)

- Un stage en laboratoire de recherche ou en
entreprise d'une durée de 4 à 5 mois, durant
I'été (mai à septembre).
3AI S (octobre à février)

- Un stage en entreprise d'une durée de 5 à6
mois (entre mars et septembre)

L'évaluation de ces semestres será effectuée sous
la seule responsabilité de I'INP-ENSIACET selon
son rêglement interne.

Os estudantes com o status de ''duplo diploma"
terão que executar na seguinte ordem os
seguintes semestres e estágios:

2AI S (setembro a dezembro);
- 2A2S (janeiro a abril)l

Um estágio em um laboratório de pesquisa ou
negócios com duração de 4 a 5 meses, durante o
verão (maio a setembro);

3AI S (outubro a fevereiro)l
- Um estágio em uma empresa com duração de 5
a 6 meses (entre março e setembro).
A avaliação desses semestres será feita sob a
responsabilidade exclusiva do INP-ENSIACET, de
acordo com seus regulamentos internos.

En semestre 3AIS, cinq filiêres de spécialité sont
proposées dans la formation, chacune comprenant
différentes options au lebre choix des étudiants
sous réserve d'accord de la Direction des Etudes
de I'INP-ENSIACET.
Pour obtenir le diplõme d'ingénieur de I'INP-
ENSIACET. tous les étudiants de I'UFSC devront
obtenir les crédito ECTS correspondant aux quatre
semestres académiques passés à I' INP-Toulouse.

No semestre 3AIS. cinco cursos de
especialização são oferecidos, cada um dos quais
inclui diferentes opções para a livre escolha dos
alunos, sujeito ao acordo do Departamento de
Estudos do INP-ENSIACET
Para obter o diploma de Engenharia do INP-
ENSIACET. todos os alunos da UFSC devem
obter os créditos ECTS correspondentes aos
quatro semestres acadêmicos realizados no INP-
Toulouse.
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En outre, le diplõme de I'INP-ENSIACE'T ne será
délivré que si les étudiants ont obtenu un niveau
B2 en anglais, certifié.
A I'INP-Toulouse, ils passeront le test TOEIC et
devront obtenir alors le score minimum imposé par
le rêglement interne de I'INP-ENSIACET.

Além disso, o diploma do INP-ENSIACET só será
emitido se os alunos obtiverem um nível B2 em
inglês, certificado.
No TOULOUSE INP, eles passarão no teste
TOEIC e terão que obter a pontuação mínima
imposta pelos regulamentos internos do INP-
ENSIACET.

Pour les étudiants de TOULOUSE INP
Les étudiants devront avoir validé les semestres
TAIS, IA2S et 2AIS (correspondant aux
cinquiême, sixiême et septiême semestres de
formation universitaire) de leur cursus à I'INP-
ENSIACET

Para os estudantes da TOULOUSE INP
Os alunos devem ter os semestres validados
TAIS, IA2S e 2AIS (correspondentes ao quinto,
sexto e sétimo semestres de treinamento
universitário) de seu curso no INP-ENSIACET.

A partir du mois de février, les étudiants de
TOULOUSE INP commenceront leurs études au
Brésil à partir du septiême semestre de la
formation de I'UFSC. lls devront rester 3
semestres en formation académique au Brésil
ainsi qu'un stage en entreprise brésilienne ou
française ou autre.

A partir de fevereiro, os alunos do TOULOUSE l NP
iniciarão seus estudos no Brasil a partir do sétimo
semestre do treinamento da UFSC. Eles terão que
ficar 3 semestres em formação acadêmica no
Brasil, bem como um estágio em empresa
brasileira ou francesa ou outra.

Ainsi, les étudiants TOULOUSE INP sous le statut
« double diplõme >> devront effectuer dans I'ordre
suivant les semestres et stages suivants au Brésil

Assim. os alunos do TOULOUSE INP sob o status
de "duplo diploma" terão que realizar na seguinte
ordem os seguintes semestres e estágios no
B rasil :
- 7' semestre (fevereiro a julho)
- 8' semestre (agosto a dezembro)
- 9' semestre (fevereiro a julho)
A avaliação desses semestres será realizada sob
a exclusiva responsabilidade da UFSC, de acordo
com seu regimento interno.
- Estágio em empresa com duração de 5 a 6
meses (entre julho e dezembro), com avaliação
conjunta da UFSC e do INP-ENSIACET.

- 7:"' semestre (février à juillet)
- 8:"' semestre (aout à décembre)
- 9õ"' semestre (février à juillet)

.'évaluation de ces semestres será effectuée sous
ia seule responsabilité de UFSC selon son
rêglement interne.

- Un stage en entreprise d'une durée de 5 à6
mois (entre juillet et décembre), avec une
évaluation conjointe UFSC et INP-
ENSIACET.

(

En outre. le diplõme de I'INP-ENSIACET ne será
délivré que si les étudiants ont obtenu un niveau
B2 en anglais, certifié. lls peuvent passer le test
TOEIC dans le centre officiel de leur choix et
devront obtenir alors le score minimum imposé par
le rêglement interne de I'INP-ENSIACET.

Além disso, o diploma do INP-ENSIACET só será
emitido se os alunos obtiverem um nível B2 em
inglês, certificado. Eles podem fazer o teste TOEIC
no centro oficial de sua escolha e terão que obter
a pontuação mínima imposta pelo regulamento
interno do INP-ENSIAC ET

Pour tous les étudiants en double diplõme
Les étudiants en double diplõme devront respecter
les rêglements des études des institutions
d'accueil. De paus, les étudiants en double-diplõme
s'engagent à obtenir les conditions diplõmantes
minimales de chacune des deux institutions.

Para todos os estudantes de duplo diploma
Todos os estudantes em duplo diploma deverão
respeitar o regulamento de estudos das
instituições de acolhimento. Além disso, os
estudantes em duplo diploma devem se
comprometer a acompanhar todas as aulas
referentes ao seu curso
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Validation des Etudes
Les ECTS obtenus dans I'institution d'accueil
seront validés dans I'institution d'origine selon le
plan d'études établi pour I'étudiant. Si nécessaire
I'étudiant devra effectuer des études
complémentaires dans I'instituion d'origine afin de
valider des ECTS encore manquantes.

Validação dos estudos
Os créditos obtidos na instituição anfitriã serão
validados na instituição de origem, segundo o
plano de estudos estabelecido para o estudante.
Se os créditos obtidos na instituição anfitriã não
forem suficientes para cumprir o programa da
instituição de origem, estes deverão ser obtidos
após o retorno à instituição de origem.

Article 5 : Financement Artigo 5: Financiamento
Chacune des institutions contractantes devra Cada uma das instituições deste acordo deve
s'efforcer de récolter des fonds afin de permettre envidar esforços para levantarfundos para permitir
la mise en oeuvre du double diplõme. a execução da dupla diplomação.

Article 6 : Conditions particuliêres
Les étudiants participant au double diplõme selon
les termes de I'accord. se conformeront aux
exigences de I'immigration du pays de I'université
d'accueil et devront contracter une assurance
médicale pour leur séjour à I'étranger. Les
étudiants brésiliens qui viendront à TOULOUSE
INP s'inscriront à la sécurité sociale française.
Les institutions concernées sont responsables de
la délivrance des diplõmes aux étudiants
participant à cet accord. Les diplõmes de I'UFSC
et de I'INP-ENSIACET seront délivrés en même
temps lorsque le cursus será entiêrement réalisé
et uniquement si les crédits requis sont validés.

Artigo 6: Condições específicas
Os alunos que participam da dupla diplomação.
nos termos deste acordo, deverão cumprir os
requisitos de imigração do país da instituição de
acolhimento e deverão contratar um seguro
médico para a sua estadia no exterior. Estudantes
brasileiros no INP-Toulouse devem se inscrever
na segurança social francesa.
As instituições envolvidas são responsáveis pela
atribuição de diplomas aos alunos que participam
no acordo. Os diplomas da UFSC e do INP-
Toulouse serão emitidos ao mesmo tempo, desde
que o curso tenha sido inteiramente realizado, e
somente os créditos requeridos serão validados.

Article 7 : Frais d'inscription
Les étudiants en double diplõme seront inscrits
réguliêrement dans les deux établissements.
De plus, les étudiants originaires de TOULOUSE
INP paieront uniquement leurs droits d'inscription
en France pour la durée totale de leurs études.
qu'ils soient en France ou au Brésil.
Réciproquement les étudiants brésiliens paieront
uniquement leurs droits d'inscription au Brésil pour
la durée totale de leurs études, qu'ils soient en
France ou au Brésil.

Artigo 7: Taxas de inscrição
Os estudantes do duplo diploma estarão
regularmente matriculados nas duas instituições.
Para os estudantes franceses na UFSC. este
registro será completado pela inscrição nas
disciplinas (matrícula) a cada semestre.
Além disso, os estudantes originários do INP-
Toulouse pagarão suas taxas de inscrição na
França durante o período total de seus estudos,
estando eles na França ou no Brasil. Por outro
lado, os estudantes brasileiros serão isentos do
pagamento das taxas de inscrição na França
durante a sua estadia no INP-Toulouse.

Article 8 : Durée et Prorogation
Le présent accord será valide 5 (cinq) ans. Le
présent accord pourra être prorogé avant la fin de
sa durée par une communication écrite des deux
parties avec un délai de 60 jours au minimum, sans
que cela ne nuise aux activités en couro.

Artigo 8: Vigência e Prorrogação
O presente acordo será válido por 05(cinco) anos.
O presente acordo poderá ser prorrogado, antes
do término de vigência, mediante comunicação
escrita de ambas as partes, preferencialmente
com o mínimo de 60 (sessenta) dias de
antecedência. O término da vigência não
prejudicará as atividades que ainda estejam em
andamento.
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Article 9 : Avenants
Toute modification des termes de cet accord de
double diplõme devra être effectuée à travers un
avenant rédigé de concert par les parties
signataires.
Par ailleurs un plan d'étude particulier à chaque
étudiant en double diplõme será établi en annexe
du présent accord. Ce plan d'études indiquera les
cours suivis et les crédits qui y sont rattachés et
será validé par I'UFSC et I'INP-Toulouse avant le
début des études dans I'université d'accueil.

Artigo 9: Alterações
Qualquer mudança nos termos deste contrato de
duplo diploma deve ser feita por meio de uma
alteração elaborada em conjunto pelos
signatários.
Além disso, um plano de estudo específico para
cada aluno em duplo diploma será estabelecido
em anexo ao presente Acordo. Este currículo
indicará as disciplinas e os créditos
correspondentes a ela e será validado pela UFSC
e INP-Toulouse antes do início dos estudos na
universidade de acolhimento.

Article 1 0 : Coordinateurs
Toute communication relative à la mise en oeuvre
as dispositions du présent accord ou à la

conclusion d'accords spécifiques ultérieurs, devra
être adressée à

Artigo 10: Coordenadores
Todas as comunicações relativas à aplicação das
disposições do presente acordo ou a celebração
de acordos específicos subsequentes a este,
deverão ser dirigidas a:

Pour I'UFSC:
Coordonnateurs du Cours de Ingénierie
Alimentaire, cette fois représenté par le
Coordinateur, la professeure Débora de Oliveira
Departamento de Engenharia Química e
Engenharia de Alimentos, Centro Tecnológico,
Campus Trindade, CEP 88040-900. E-mail:
debora.oliveira@ufsc.br

Para a UFSC
Coordenação do Curso de Engenharia Química,
neste momento representada pelo Coordenador
do Curso. Profa. Débora de Oliveira.
Departamento de Engenharia Química e
Engenharia de Alimentos, Centro Tecnológico,
Campus Trindade, CEP 88040-900. E-mail:
debora .oliveira (@ ufsc .br

Pour TOULOUSE INP:
Dr. Laurie Banhe et Dr. Mallorie Tourbin.
'lorrespondantes du département Génie
chimique.
4 allée Emile Monso. 31030 Toulouse. France
mail : laurie.barthe@ensiacet.fr &
mallo rie .tou rbin(@ensiacet.fr

Para o INP-Toulouse
Dr. Laurie Banhe et Dr. Mallorie Tourbin.
Correspondantes du département Génie
chimique.
4 allée Emile Monso. 31030 Toulouse. France
mail : laurie.barthe@ensiacet.fr &
mallorie.tourbin@ensiacet.fr

E. E

Article 1 1 : Dénonciation
Le présent accord peut être dénoncé à tout
moment par chacune des parties en respectant un
préavis de 1 80(cent quatre-vingts) jours minimum.
En cas de conflit, les parties contractantes
définiront les responsabilités dans la conclusion de
chacun des programmes, tout en respectant les
activités en cours, lesquelles seront accomplies
avant résiliation, ainsi que toute autre
responsabilité ou obligation.

Artigo 1 1 : Rescisão
Este acordo pode ser rescindido a qualquer
momento por qualquer uma das partes com um
aviso prévio de 180 (cento e oitenta) dias no
mínimo.
Em caso de conflito, as partes irão definir as
responsabilidades na conclusão de cada
programa, respeitando as ativídades em curso,
que serão concluídas antes da cisão, assim como
toda e qualquer outra responsabilidade ou
obrigação.
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En plein accord, les parties signent le présent accord en deux exemplaires

Em pleno acordo, as partes assinam o presente acordo em duas vias

Institut National Polytechnique de
Toulouse

Professeur Olivier Simonin
Président
Date

Universidade Federal de Santa Catarina

Prof. Dr. Ubaldo Balthazar
Recteur
Data
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ATA DA 3 'REtJNIÃO ORDINÁRIA DO COLEGIADO DO CURSO DE
GRADUAÇÃO EM ENGENHARIA QUÍMICA. 8'Data: 05/1 1/2018$';(../ :. 1.:' : l Horário: 14h00min

Local: Auditório l

.No quinto dia do mês de novembro,j.do ano de dois mi:l. e..dezoito, àg quatorze horas, no
auditório l ..do. Departamento de. Engenharia Química e Engenharia de Alimentos, reuniram-.

se os membros..doT Colegiado do curso de. Graduação em Engenharia Química da UFSC,
atendendo à, convocação datada do quarto doado mês de.novotnbro, para realização da 2'
Reunião :Ordinária do Colegiado do Custe:de Graduação em Engenharia Química, presidida

pela Professora jjDéborâ de: Oliveira; Coordenadora dojlCurso,. le secretariado .por mim,
Mayqra Bellettini, Chefe do Serviço de Expediente da Coordenadoria. .A Senhora Presidente
declarou a.. legalidadêfda reunião por haver quórum. Estiveram presentes os professores
Adriano da .Silvo, Cíntia Soaresl Cristiane dãCostã Bresolin, José Vladimir Oliveira,-.Natan
Padoin e Pedro Henrique Hemerde Araujo, representantes do Departamento de Engenharia

Química e Engenharia de Alimentos; a .professora Françoisé Toledo Reis? representante'.do

Departamento de# Física; a=i professora ,Flavia ill Terezan Giordani,. representante do

Departamento de Maten$ticà; a professora Daniela Zambelli - Mezalira e .. seu, suplente, o
professor Ricardo-ljtFerreira .'Affeldt,il representantesj do 1IDepattamento:. de Química; . . o.

Engenheiro. Químico'Nivaldo Cabras Kuhnem, representante do CRQ e o acadêmico Arthur
Serva Egtrella, representantes discentes. A presidente do. Colegiada iniciou agradecendo a
presença de. todos. ITEM- l '-- Apreciação dâ ata da 21 Reunião Ordiná.ria -do
Colegiado do -:Cursoldeg Graduação, emf Engenharia Química. Aprovada por
UNANIMIDADE.. ITElü 2 = Informes Gerais: 'A Presidente do Colegiada informou

sobre as inscrições lno .edital .de Transferências : e?Retomo dê Graduadosl O representante
discente, Arthur,!Serva Estrella: informa sobre a avaliação institucional realização pelo
C.entro Àcadêmico. O repnsentanfe do Departamentolde Engenharia:Química e Engenharia
de Alimentost: .Natal . .Padoin infâmia sobre:.fo l$F:uIBright.CITEM 3 -l' Apreciação da

proposta d# nova Grade Curricular do;!Curso .de Graduação em .Engenharia
Química. Comissão designada pela portaria 008/CCEQ/2018. A comissão,.Adriano
da.-Silvo, ICíistiane.da Costa Bresolin e Arthur Serva Estrellaildesignada para análise e
manifestação, da proposta apresentada";destacou que a nova . grade curricular atende:. as
diretrizes do 'MEC e:sugere sua aprovação óom recomendações. O parecer foi aprovado por
UNANIMIDADE. ITEM 4 = Apreciação da proposta de dupla diplomação entre o
curso de Engenharia Química dâ IJFSÇ e o Instituto. Nacional Politécnico de
Toulousel=i Comissão designada pela portariaij009/C:CEQ/2018. Após. a leitura do
parecer -. favorável ao Acordo ' de:; Dupla;. Diplomãção .' olfl parecer i ..foi. apro:vadol.; por
UNANIMIDADE" Nada mais. havendo a ser: tratado; aj?Presidente . encerrou a reunião,

agradecendo a presença de todos e,'para consta,. foi lavrada a presente ata,. que depoi ( de
lida e\aprovada. -será . assinada pór mim .e por todos QS presentes.. ,Florianópolis, 06 de
novembro de 2018.
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DEBORÁ DE OLIVEIRA

ADRIANO DA SiLVA '4

%ARTHUR SERVA ESTREL
CINTIA SOARÉS Q.

qM

FLAVIA TE] 'GIORDANI

FRANCOISE TOLEDO útEIS

ROSÉ VLÁDIMIR OLIVEIRA
JULIA R

NATAN Pano
N[VALD.O; CABRAL ]

'DE ARAÜJOrrIT TE mini
Lq.< \J'JL= JLXIJ

PEDRO

MAYARA BELLETTINI
l

CRISTIANE DA'(feSTA BRESOLIN
DANIELA ZAMBELLI MEZALIRA
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#
SERVIÇO PUBLICO FEDERAL

UNIVERSIDADE FEDERAL DE SANTA CATARINA
CENTRO TECNOLOGICO

Coordenadoria do Curso de Graduação em Engenharia Química
Campus Prof. João David Ferreiro Lima CEP 88040-970 Trindade - Florianópolís Santa Catarina Brasil

fine:(48) 3721-2503 E-mail gpq.quimica@contato.ufsc.br

Portaria n'009/CCEQ/201 8 Florianópolis, 09 de outubro de 2018

(

A Coordenadora do CURSO DE GRADUAÇÃO EM ENGENHARIA
QUÍMICA DA UNIVERSIDADE FEDERAL DE SANTA CATARINA, no uso de suas

atribuições estatutárias e regimentais

RESOLVE

Designar os professores Natan Padoin, Cíntia Soares e Pedro Henrique
Hermes De Araujo, sob a presidência do primeiro, para compor comissão de
estudo sobre o ACORDO DE DUPLA DIPLOMAÇÃO entre a Universidade de
Toulouse e a Universidade Federal de Santa Catarina

GÇ G% TÜ :ti; S;
8Bk. ü & Mã

UFSC/CTC/CCEQ - Coordenadoria do Curso de Engenharia Química, Campus Universitário, Trindade, Caixa Postal 476 CEP 88040-900
Florianópolls, SC. Fine:(48)3721-2503 E-mail: eng.quimica©icontato. ufsc.br, URL: http://www enq. ufsc.br



SERVIÇO PÚBLICO FEDERAL
UNIVERSIDADE FEDERAL DE SANTA CATARINA

CENTRO TECNOLÓGICO
DEPARTAMENTO DE ENGENHARIA QUÍMICA E ENGENHARIA DE ALIMENTOS

Campus Prof. Jogo David Fen:eira Lama -: CEP 88040-970
Trindade - Florianópolis - Santa Catarina - Brasil

!!!Ea;1lZçga:çlç:118ç:b l+55 48 372 1 -6340 l çga@çe!!!ale:!!!bg:b

Florianópolis/S(.:, 3 1 de outubro de 20 1 8

Prezados membros do Colegiada do Curso de Graduação, em Engenharia Química,

A Portaria n' 009/CCEQ/2018. designou a Comissão para tratar do Acordo de Dupla
Diplomação entre o curso de Engenharia Química da UFSC e o Instituto Nacional Politécnico
de Toulouse (TOULOUSE INP).

O Processo.encaminhado para a avaliação da Comissão apresenta como documentos

1) Portaria 009/CCEQ/20t8.
2) Acordo de Dupla Diplomação bilíngue português-francês

Considerando que o Acordo é realizado com uma instituição .de reconhecida excelência,
que a proposta está bem redigida.e coesa e que o intercâmbio de estudantes de graduação será
uma oportunidade ímpar para a formação dos estudantes, a Comissão é de parecer favorável
ao Acordo de Dupla Diplomação supracitado.

Subscfevemos,
J

Padoin
nte

prof.' Cíntia Soares
(Membro)

-edro Hen;li3iiíHemles de Araújo
(Membro)
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Universidade Federa! de Santa Catarina
Sistema de Gestão de Processos Digitais
Encaminhamento

Processo 23080.083007/201 8-49 Vol l

Qli990n

órgão: UFSC - Universidade Federal de Santa Catarina
Setor: SEC/CTC - Secretaria Administrativa do CTC

Responsável: Stefani de Souza
Data encam.: 27/1 1/2018 às 14:15

Destino

órgão: UFSC - Universidade Federal de Santa Catarina
Setor: SEXP/CCGDAS - Serviço de Expediente Coordenadoria do Curso de Graduação

em Engenharia de Controle e Automação

Despacho

Motivo: Para Providências
Despacho: De ordem do Presidente do Conselho do Centro .Tecnológico. fica designado a

Conselheiro Prof. Leandro Buss Becker para emitir relato e parecer acerca do
Drocesso.

Portaria no 142C)/2017/GR
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SERVIÇO PÚBLICO FEDERAL

UNIVERSIDADE FEDERAL DE SANTA CATARINA
Centro Tecnológico (CTC)

Florianópolis, 07 de dezembro de 2018

Ref. Convênio - Dupla Titulação com TOULOUSE INP - França - Processo: 23080.083007/2018-49

Prezado Prof. Edson Roberto De Pieri, diretor do CTC
Colegas do conselho,

O presente processo trata da apreciação do Acordo de Dupla Diplomação entre o curso de
Engenharia Química (EQA) da UFSC e o Instituto Nacional Politécnico de Toulouse (TOULOUSE
INP). O processo encontra-se instrumentado com o termo do acordo de Dupla diplomação bilíngile

analisar a proposta, de parecer favorável, e também o relato da reunião de colegiado que aprova por
unanimidade o parecer favorável da comissão

Parecer:

Considero que a realização de convênios internacionais que promovem o intercâmbio de
estudantes é um grande diferencial qualitativo para a formação dos alunos da UFSC. Todos os
alunos do curso se beneficiam, pois tem a oportunidade de conviver com colegas de outros países
aqui na UFSC, sem falar naqueles selecionados para realizarem os seus estudos na universidade
estrangeira. Considero ainda que a dupla diplomação é uma forma justa de qualificar os estudantes
que realizam as atividades propostas no acordo, garantindo-se que tenham cumprido os requisitos
de formação exigidos por ambas as instituições. Ressalto também que o TOULOUSE INP é uma
instituição de ensino em engenharia de boa reputação. Portanto, sou de parecer amplamente
favorável

Prof. Leandro Buss Becker
DAS/CTC/UFSC

'\

. *«l-»l, g
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&$ ..© Universidade Federal de Santa Catarina

Sistema de Gestão de Processos Digitais
Encaminhamento

Processo 23080.083007/201 8-49 vol l

QltgQm

Orgão: UFSC - Universidade Federal de Santa Catarina
Setor: SEC/CTC ' Secretaria Administrativa do CTC

Responsável: Stefani de Souza
Data encam.: 12/12/2018 às 10:00

Destino

Orgão: UFSC - Universidade Federal de Santa Catarína
Setor: SINTER/UFSC - Secretaria de Relações Internacionais

(
Despacho

Motivo: Para Providências
Despacho: Para providências
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ACORDO OE COOPERAÇÃO
ENTRE

A UNIVERSIDADE FEDERAL DE SANTA CATARINA (UFSC), BRASIL AND
INSTITUT NATiONAL POLYTECHNIQUE TOULOUSE (iNPT), FRANÇA

A Universidade Federal de Santa Catarina IUFSC), autarquia de regime especial, vinculada ao
Ministério da Educação(Lei ng 3.849 de 18 de dezembro de 1960 - Decreto ng 64.824 de 15 de
julho de 1969), com sede no Campus Universitário Reitor Jogo David Ferreira Limo, em
Florianópolis, Santa Catarina, Brasil, e a Institut National Polytechnique Toulouse jiNPT).,
com sede em 6 Allée Émile Monco - BP 34038 -- F-31029 Toulouse cedex 4, França, a UFSC
representada por sua Reitora, Professora Roselane Neckel e o'INPT pelo Pr. Dr. Olivier
Simonin, presidente, expressam que o objetivo deste acordo é o desenvolvimento de
atividades colaborativas entre as universidades supracitadas, com o intuito de expandir as suas
relações académicas e estimular a traça de conhecimento. Desta forma, decidem firmar o
presente instrumento concordando com o$ termos abaixo:

(

SEÇAO 1 - ATIVIDADES CONJUNTAS
As Instituições envolvidas neste Acordo tencionam prover os meios necessários para a
realização conjunta das seguintes atividades, em todas as áreas do conhecimento em comum:

l

2
3
4.
s.
6.
7.

intercâmbio de estudantes de graduação e pós-graduação, professores, pesquisadores e
pessoal administrativo;
projetos e atividades de pesquisa;
colaboração e participação em seminários, palestras, simpósios e encontrosacadêmicos;
programas acadêmicos especiais de curta duração;
programas de ensino de graduação e pós-graduação, incluindo doutoramento;
convénios de dupla-díplomação;
contratos de cotuteia.

Previamente ao desenvolvimento das atividaded descritas nos pontos ]-, 2, 4, S, 6 e 7 serão
necessárias acordos específicos por escrito firmados pelos representantes de ambas as
Instituições, descrevendo o$ termos e condições em questão.

SEÇÃO ll '- COORDENADORES
].. Cada universidade poderá designar um coordenador local para este Acordo, que organizará
a$ ativídades relacionadas, avaliará o cumprimento do programa de trabalho e, quando
possível, buscara financiamento adequado para esta finalidade. Caso a substituição da pessoa
responsável seja necessária, a outra parte deverá ser notificada porescrito.

Na UFSC, a coordenação ficará designada
Prof. Patrick Kuo Pena
E-mail; patrick.kuo peng@ufsc br.

a Na INPT coordenação ficará designada a Cardos
IVaca-Garcia

IE-mail: cardos.vacagarcia@ensíacet.fr ; l

Página' 3 de 3



rN lv ./

nacionais relevantes.

3 As l universidades deverão comunicar uma a outra a ocorrência de resultados protegíveis par
proprleiade intelectual -em que um dos inventores/autores provenha aa outra univeí >luauç

iiH EIHxgi :ll:lE.ilH;:: i)R:lllli
Mundial do Comércio.

Acordo atendan} as expectativas.

il l:BB S::;::=,;: ::
il l:l$1: ll Reli!=':=':

SEÇAO VvênioTERAÇser alterado no decorrer de sua vigência mediante consentimento entre as

partes e por escrito, sob forma de Termo Aditivo.
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7. Os estudantes de intercâmbio que pretendam 'realizar estágio através da Instituição
deverão responsabilizar-se por arranjar antecipadamente o local de seu estágio,
orientador e cumprir com os regulamentos, contratos, termos de compromisso ou termos de
estágio, exigidos pela Instituição Anfitriã.

SEÇÃO lll DIREITOS E Re$PONSABIL:JADES DOS ESTUDANTES

Os estudantes selecíonados para participarem neste programa de intercâmbio tém os mesmos
direitos e responsabilidades que a Instituiç-ão de Acolhimento contemple para os seus próprias
estudantes, devendo ser aplicadas as leis e regulamentos em vigor, e poderão estar sujeitos a
sanções estipuladas em caso de incumprimento. A Instituição de Origem deverá ser informada
na eventualidade de um dos seus estudantes incorrer em incumprimento.

SEÇÃO IV -. CONDIÇÕES PARA O INTERCÂMBIO DE PROFESSORES, PESQUISADORES E
PESSOAL TECNiCO-ADMINISTRATIVO

1. Com o objetivo de fortalecer ainda mais a parceria entre as partes, aperfeiçoar os
procedimentos práticos e conhecimentos teóricos de cada instituição, além de promover a
capacitação, ambas instituições concordam em proporcionar intercâmbio de professores,
pesquisadores e pessoal técnico-administrativo, através de seleção, peia Instituição de origem,
ou através de Convite feito pela Instituição Anfitriã.

2, Os recursos para financiar a permanência dos professores, pesquisadores e pessoal técnico
administrativo poderão advir de órgãos de fomento do país de origem ou do país anfitrião.

3. A Instituição Anfitriã fornecerá certificado aos professores, pesquisadores ou pessoal
técnico-adtninístrativo como comprovação das atividades realizadas durante o período de sua
permanência naquela Instituição.

SEÇÃO V - RESPONSABILIDADE FINANCEIRA

Todas as responsabilidades relacionadas ao intercâmbio como obtenção de visto, passaporte,
passagens, estadia, transporte. alimentação e moradia, serão de responsabilidade dos
estudantes, professores. pesquisadores ou pessoal técnico-administrativo, recebendo, ou não,
bolsa ou apoio financeiro.

SEÇÃO VI - SEGURO DE SAÚDE

O$ estudantes, professores, pesquisadores e pessoal técnico-administrativo candidatos a
intercâmbio deverão contratar seguro exigido pela universidade anfitriã, válido no país de
destino por todo o período da mobilidade.

SEÇÃO Vll - RENÚNCIA DE TAXAS

Os estudantes, professores, pesquisadores e pessoal técnico-administrativo ©m intercâmbio
nào pagarão taxas na instituição Anfitriã, exceção feita a atividades de extensão, cursos
extracurriculares, ou quaisquer outras atividades não regulares. Apenas serão pagas as taxas
da instituição de origem, caso houver, de acordo com suas políticas e regulamentações.
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SEÇÃO Vtll - SUPERVISÃO

À supervisão deste Convênio ficarão designadas as unidades de Relações Internacionais de
cada Instituição.

Na UFSC, a supervisão ficará designada
Secretaria de Relações Internacionais
Fone: +55 (48) 3721-6406
E-mail:'agreement.sinter@contato.ufsc.br

à Na INPT, a supervisão ficará designada à
International Relations Office of. INP-
ENSIACET
fine: :+33 5 34 32 33 48/49
E-mail: internationaloffice@ensiacet.fr

Este Termo Aditivo será firmado em vias de igual forma, teor e valor legal. Cada Instituição
deverá ter uma via original em Português e outra via original em Inglês

Florianópoli Toulouse, ::Ê::â

ahe NePro: Pr. . ,Dr«alia
'resldent 9

C

INP Toulouse

r::li:Hll)1111 :
)
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Aditivo l ao Convêilio Acac3émico entre
a UFSC e a INP-ENSEEIHT

" Progra\ua de l)rapto l)ipiolliu"
Nível Graduação - Eng. De Controle e

Automação

Avenant ] à la Collvention Académique
ente'e I'l.JFSC et I'INP-ENSEEIHI'

<( Programil)e {fe Dol b/e Z)fp/õ/ e >>
Niveau << C;lad cação >> - Gériie eil

Autor»ataque
PREÂMBULE

(

PREÃWB{JLO

Tenda elu vista G convêllio assinado entre Q !NSTITI.J"{
NATIONAI, POLYI'ECtJNIQUE [)E TOULOUSE através da
ECOLE NATIONALE SUPERiEtJRE
0'ULECTKoTECtINiQUK, 0'ELUCTKONiQUt:.
l)'iNroKUATIQUK, O'F{YÍ)KAULiQtJU ET DES

ELECOMNIUNICATIONS, dorava11tc denominada IN}'-
üNSEEi}41'. e a UNIVEKSll)ADE l;EDERAL í)ll; SANTA
CATARINA. doravatlíe denominada UF$C, Q iN}).
ENSEE;lHT c a UFSC concordam em realizar intercâillbios
caiu(cantis objetivando a obtenção sin\ultânea do diploma de
enucnheiro ou Mestrado e (]o diploma L)PSC para a
habilitação em };ngenharia de Controle e Automação. segundo
as disposições seguintes:

Cantbrméinen{ à I'Acctlrd de Coo})éraiion sigrlé. entre
L'INSTITUT NATiONAI. . POLVVECtÍN}QUK OE
TOULOl;iSE à üavcr$ de L'ECOA,f; NATIONALE
SUPERIEUR E D'ELECTÍ{OT [:C } {N I QU E.
l)'ELECVROn iQU E. [)'IN ro R N] ATiQU E,
D'l'IYDRAULIQUE ET l)ES TELECoNINIUNICATIONS.
dénommée ci-:lpi'ês INP-ENSEEltIT, el I'UNIVERSIDAI)E!
FEI)ORAL DE SANTA CATARINA, dénommée ci-aprês
UFSC. I'iNP-ENSEElfIT et I'UFSC convienncnt de proceder
à des échanges d'étudiants conduisant à I'obtention
simultanéc du diplâme d'ligénieur ou de Manter et du
diplõMe d'illgcliieur de-l'UFSC en .Autor ataque, daíts les
conditions précisées çi-ailrês

(

1 . Formação Académica
1. 0rgallisation des Enseigneiiients

O duplo diploma $e insere no sistema de fomiação académica
desde que seja cumprido:

Ce double diplõille s'inscrit dons le cãdre de I'organisatlon
des enseignements tqlle qu'elle est étabiie

( l Faia a l NP-l:NSli:l':1111'
1.1 110ur I'!NP-ENSI':Ell«IT

Baccalau réat -- Option :'Scienti fique
Bachat'falado -Opção: Científica

Estudos cientítlcos em classe preparatória.
Aniléc l Études scientiüques en classe préparatoire

Ano 2 Estudos cientificas em classe preparatória.
Année 2 : Études scientil'iques en classe préparatoire

Seleção por cotlçutso }lacional francês, realizcldo pelo
]NP-ENS[EitiT.

Séieclion ;+ ít'üx fs ies cülleotíl'$
orgallisés au }tivt au naiiollul.

!N})- [NSE,EIHT

Ano 3 : Tronco comum de estudos em Ciências da
Engenharia: fundamentos cle tísica, matemática e
inlbnllática. Conceitos básicos cn} Etetrícidade,
Automação c Controle,

Année 3 : .Trono cominui} d'éluttcs en Sciences dc
I'lngénieur. Socle de base en physique. mathénlatiques.
et outils intbrmatiques. I'rellliers pas en Génio
Electrique et Automatique.

Année 4 : Année d'études cn Scienccs dc I'íngénieur c
spécialisation. Conception en Génie l:leclrique et
Automatique, coilnaissa11ce des bloco éléinentaires d'ul}
systême électrique(macllincs. converíisseurs.
régulateurs). Association des briclues élémentaires,
commande des dispositifs convertisseuçs. Deus bois tlc
stage en entreprisc ou en laborataire de recherche.

Ano 4 : Estudos em Ciências da Engenllaria e
especialização. I'royetos cm Eletricidade e Automática.
conceitos básicos de sistetllas elétricos (máquinas.
conversores e controladores), Associação de blocos
elementares. controle de dispositivos de conversão. l)ois
meses de estágio em cinpresa ou laboratório de
pesquisa,

Ano 5 : Alia de especialização: conceitos avançados,
inovação tecnológica. conhecimento da l\unção
desempenhadas pelo Engenheiro. Cinco meses de
estágio em empresa ou laboratório de pesquisa. Deíêsa
da monografia de estágio.

Annéc 5 : Année de s})écialisation : concepts avances,
innovation technologique, ap})tentissage de la fbnction
d'ingénieur à tlavers de difterentes spécialité:i et de
tbrnles pédagoglques. Cin(l mais de stage .en entrepnse
ou dana un'laboratoire de recherche. Soutenance du
rappoit de stage.

[)iplomu« ]ngénicur ENSEEllIT» com u possibilidade
de obter- unt tiítilo de cluster de acol'do com o percurso

l)iplânte <{ Ingénicur ENSEEllIT» m'ec ia possil)ílité
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d'obterltion d' utl tigre de Nlasíer selotl le parcours ul
Seã t al! lee.

A t'oímação de Engenheiro da Ecole Natidnale Superieure
d'Elecnotechnique. d'Electronique. d'lnformatique.
d'llydraullclue et des Telecominuiiications é constituída de 60
créditos ECTS por ano, o que totaliza 300 créditos ECTS de
lk)rmação superior. sendo 1 80 créditos ECTS para a fonllação
IN})-ENSEEIHT e 1 20 créditos de fomlação preparatór.ia.

La 6orlnation d'lngénieur de I'Ecole Nationale Superieure
d'Electrotechnique, d'Electronique, d'lnformaticlue,
d'Hydraulique et des Telecommunications comprend 60
crédito ECTS par an. totalisant 180 crédito ECTS pour la
üonnation INP-ENSEEITl{ et t20 crédito de formation
préparatoire.

! .2 !#íÍI'i{ ü ].]f S(.

!)iplõma de AVPe/ A/ê(/f#

Selcção por concurso dc admissão da UFSC ent tinta dus
ü].edis de ttcihiiit«ção ent Engenharia

1.2 l)our I'l.i FSC

l)iplâme de A'irue/ A/éíffo

Sélection par concluis de I' UFSC dons un des dontaincs
de spéci«tité en Ingénierie.

Année l et 2 : Etude des scíences de base de I'ingénieur :
mathématiques, physique, chimie, int'ol'magique et
initiation à d'autres matíêles selou la spécialité choisie ;

A.no l e 2 : Escudo das ciências básicas do engenheiro:
Nlalemática, física. química. informática e iniciação a
outras (!isciplin;is segundo a habilitação escolhida! ;

Ano 3 e 4 : Ciclo profissional básico : estudo de ciências
básicas clo engenheiro l iradas a Itabilitação

Anos : Ciclo profissional específico: controle de
processos.. automação, e {iabalho de co:oclusão de curso.

)
Année 3 et 4 : Cycje proQssiotlnel général : étude des

sciences générales de I'ingénieur lides à la spécialité ;

Année 5 : Cycle protêssionnel spécifique : autoinatíque,
commande des procédés et projet de tln d'études.

l)illli ttitl {lc {( Engenheiro eln Controle e Aütonttição )}
dit UfSC, l)iplõme de {( Engettheiro em Cwifrole e Automação» (te

!' yFSC.
C) curso de Engenharia em Controle e Automação apresentlt
uma carga horária de 3986, compre'endendo estágio curricular
de 360 horas e prometo de tlm de curso de 375 1toras.

La 6ormation d'lngeníeui en Automati(lue et Autotnation
comprend 3986 heures d'ellseignemcnt, dont un stage de 360
heures et un proUet de fin d'études de 375 heures.

2. Está'tltui'ação do Duplo Diploma 2. Organisatioi} du Double Dipiõlne
Considerando a organização semestral da UFSC,
conlpreeildendo um ciclo básico de quatl'o semestres e um
ciclo profissional de seis semestres ;

Considérant I'organisation semestrielle de I'UFSC aves un
cycle de base de quatro serrlestres et un cycle professionnel de
six semestres :

Considerando a organização anual do :NP-ENSSElflT,
co111preendendo um tronco çolnuln de dois anos e um ano de
especialização

Considérant I'organisatlon annuelle de I'INP-ENSSEll-IT,
aves un {ltronccommun >> de deus ans et une année de
spécialisation ;

Considérant que la rentiée universítaire à I'UFSC se thit soir
au premier semestre (mi-tévrier), soir au deuxiême semeslie
(début aoüt) ;

En accord aves ]a Norme N. 37/CUn de 20t3 de i'UFSC,
I'UFSC et tNP-ENSllEílIT conviennent de I'organisation
suivante :

)
C'otlsíderando que o ingresso na UFSC pode iniciar no
primeiro semestre (kveleiro) ou no segundo semestre
(agosto) i

Respeitando a Resolução Normativa N., 37/CUn dc 20]3 da
IIFSC. a UFSC e o iNP-ENSEEllll' acordam a organização
descrita at3aixü:

2.1 os csttid:tules {lo INP-ll:NSEl-:lll'l' segitirão
e$1Íttemii seguinte's

(.}

2.1 1,{s é]àvcs ]e I'lNP-ENSI.:lj:llIT suivronf lc
sc:lé a stliviínt

i! i;'$ t : i#i} í':figa'íÊ$it,iÍ'il

Ano l e 2 : Estudos científicos em pulso preparatório;
n} '-c:!iC'iiin }-l{ f; lJI) !!igól ittif

Année l ct 2 : Etudés scientiülques en classe préparatoiw
Ano 3 c 4 : Tronco comuna no INP-ENSEElfiT

Seleção para o dul'lo diploi ici

Ano 5 e 6 : Ciclo !)ro lssional na UFSC de acordo caiu
um fIlaDo de estudos previamente estabelecido de 90
créditos ECTS (equivalcnlc a 1 330 bolas de curso no

Année 3 et 4 : Trono commun ã I'lNP-ENSEEll-IT

Sélecliun tour le dotlble di!>lõme

Aqnée 5 et 6 : Cycle professionnel à I'UFSC en suivant
un pIaR d'étude préalabtement étabti cle 90 crédito
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Obtenção {lo duplo diplotna:

Ingénieilr ENSEE!}«IT

Engenheiro enl ('onlrole e Átltol} (lçcio (ta UFS(

Os estudantes podem começar a mobilidade cm Agosto, no
final do ano escolar do INP-ENSEEltIT. ou en} f:evereiro em
caso de realização clc um estágio longo (6 meses) antes do

\leio da lllobil idade.

2.2 os cstii(lanlcs da líFS(: scguÊi'ão um (los
cstlucni:ts seguintes:

\lli:: 'li y,i! f}

Ano ! e 2 :. Estudo das ciências básicas dü engenheiros

Ano .3 : 1 ' ano do cicio prot]ssiona] t)ásico

Seleçàt) pal'« o dul)la dil)lca+tta

Ano 4 : 2' ano (]n banco cofnun} de estudos em Ciências
da Engenharia ilo INP-ENSEEllIT (eqtti\alerte a 60
créditos ECTS).

Ano 5 :. Ano (ie especialização (equivalente a 60 créditos
ECTS). Cinco meses de estágio em empresa ou
laboratório de pesquisa. Defesa da monografia de
estágio.

iqefol't o { UFSC

Alto 6: Até dois semestres afim de finalizar o cicio
profissional específico.

OI)tenção do duplo diploma:

Ingénietlr ENSEEIHI'

F:ngenhei)o em Collirole € Áutoltiação du UFSC.

l xi:!} liti! !iÊ -': i#Í} I',ililti !\,it'li \l

Ano .l e 2 : Estudo das ciências básicas do engenheira;

Ana 3 e 4: Ciclo profissional básico

Scleção pui'cl o duplo diplomc+

Ano 3: Ciclo Masíer (M) no INP-liNSEEÍHT
(equivalente a 60 créditos ECTS).

Rt't{.n'no ü tjFSC

Ano 6,: Lml semestre aflln de fínalízai o ciclo proãssianal
específica.

Obtenção do duplo diplomas

Mtisi r ENSEE{H'f

e

{ !'Í'i'Í*i} !'\{

e

e

ECTS (équivalent à 1 33í) lICores dc coui-s au

Ot)tcntion du doublc diplõme

Ingénieu+ ENS[ElfIT

Engula)giro en Colltrole e Á tiloitluçüo de {' UFS(.

Les élêvcs peuvcnt commencer la mobilité cn Aoüt, à la tln de
I'année scolalre cie I'lNP-!:NSEEfHT. ou e! Février en cas de
réalisation d'un.stage lona (6 mais) avanl le débui de la
mobii ité

(

2.2 í,es éiãves i{, i'tiF$C swivrífl{ t l {!es s('hêítí: $

}Sctté{ it i ii J: ing }ii'il!' 1l*ill('tliJ!'ç Silót'i:iiix(:

Année l ct 2 : Étudc des sciellces de base de I'ingénieur=

Ailnée 3 : 1'' amlée du cycle professionnet général

Sélection paul le douhle dipiõtne

Année 4 ; 2'"'' an11ée du trollC com111un d'études eí}
Scienccs dc !'lngénieur à I'INP-ENSEEIHT(équivalent
à 60 crédito ECTS). \

Année 5:. Année de spécialisation (équivalent ã 60
crédito }:CTS). Cinq mois de stage en elllreprise ou en
laboratoire de lecllerche. Soutenance du rappon de
stage

Relour à t' tjfS(

Année fi : iusqu'à {ieux semeãres alln de terminei le
cycfe prokssionnel spéciflque

Obtcntion du doul)le diplõme

Ingénieur ENSEEIHT

Engenheiro etlt Controle e Átltomação da UFSC.

et

t %{»iÕi â ] 1 2: g ! tgÉfÊ{'$.!f*%$

Année l ct 2 : Étude des sciences de base de I'ingénieur:

Année 3 et 4 : Cycle pro$essionnel général :

Sélectior] pour le dottt)le dipl(}me

Annéc 5: Cycle Mastet' (NI) à }'INP-ENSEEllIT
(équivalent ã 60 crédito l;CTS}.

Rolou:- à Í' Ul?SC

Atinéc 6 : Un semestre ã I'UFSC afim de Gnaiiser le cycle
professionnel spécifi(}ue.

Obtention du doulllc diplâme

Haste!' [NS[EIHT
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Engenheiro etn Controle e .quíomução dü UFSC.

3. 11nplenlentação cto Pi'agráRIa de Esl:udüs Engellheiro cm Controle e Automação da UFSC.

3. pise el} Plane du Programlne d'Étude

et

A seleção de alunos pataicipantes do programa dupla
diplomação fica a cargo da instituição .de origem dos
estudantes. podendo a inslitulção de destino realizar uma
eníievísta com os caltdidatos selecionados para averigtlar a
compatibilidade entre o perfil do estudante e da escola
receptora. .Na UFSC, a seleção será Feita anualmente anavés
de ui l edital especilíco.

Pa!-a qualquer estudante,do INPT-ENSEEllIT. ou ' da UFSC
quc desde obter o duplo diploma, será estabelecido uni plano
ie estudos. segunda as especiãlcações aplicadas do Artigo 2.
lal t)lama é assinado entre as duas instittlições e o estudante.
Ele apreseilia uma lista de discíplítlas, atividades pedagógicas
e eventuais estágios a serem realizados, para satisl'fizer
exigências intensas a instituição de destino. O plano de
estudos especifica as equivalências ©nlre as disciplinas da
UFSC e a fonl\açào académica do INP'F-liNSEElF{T,
.equivalências utilizadas para a obtenção dos diplo] ]as, cn]
paniculal', o tnodo-como será cumprida a carga 1lorária
prevista no currículo da UFSC. O plano de estudos pode ser
modiHcadtl etll conllm} acordo pelas três pai'tes (estudante,
instituição de destina e instituição de origelil). Com o objetivo
de compatibilizar a carga horária no Brasil com o padrão
EiC'i'S, considera-se que um crédito ECTS correspollde a 1 3,3
(treze vírgula três) !lonas (]e curso.

As instituições cst8tl€1ccerão uma autoria para os estudantes
paüicipantes do programa.O coordenador da tL:faria dtl UFSC
será o coordenador acadêmico do curso de Engenharia de
Canírole e Autoi31açãf}.

i,a sélection des étudiants participanls au pnogramme de
Double Diplõlne se trouve seus la responsabilité. de
I'institution d'origine des étudiants. L'institution d'accueíl
poulra réaliser une entrevue aves les candidats sélectionnés
pour véritler la compatibilité entre le pronil de I'étudiant et de
I'école d'accueil. A I'UFSC. la sélection será falte
annuellenlent ã parir d'un appet d'offres spéci ilque.

Ptnur tour élêve de I'INI'-ENSEEIHT ou de I'UFSC désirant
s'engager dons I'obtention du double diplõme. un pIaR d'étude
cst établi, selos ce qui a éte spéciflé ã I'Article 2. Ce piam
d'études faia I'oUet d'un accord signo entre les deus
institutions et I'étudiant. ll comporte ia riste des
enseignements, des activités pédagogiques et des stages
éventuels à cflêctuer. pour satisfaire les exigentes de
I'établissement d'actuei-l. Le plan d'étude spécifie les
équivalences entre les disciplinas de I'UFSC et les
enseianements de I'INPT-ENSEEll iT, équivalences urilisées

r la délivrance de deux diplõmes, en particulier la façon
dona le noinbre d'heures de couro prévues dons le curriculum
de I'UFSC selont remplies. Le play d'étude peut être modifíé
en commun accord des tlois patties (étudiant, institution
d'accueil et institutíon d'origine). Dons de but d'harmoniser le
nombre (!'heures de couro au Brésil aves le systême européen
de crédil, il est considéré qu'un crédit ECOS équivaut à 13,3
(treize virgule treize) heure.s de cours.

Les établissements d'accueil mettronl en plane un lutorat tour
les élêves engagés dais le programnle. Le coordinateur du
tutorat ã I'UFSC será le coordinateur de la formation en
Automatique.

4. Accuei! des Elàves de I'UFSC à I'INPT-
gN$EEIHT

)

)

)

4. 1iecepção do$ Estudantes da UFSC no
IN PT -ENSEElF}T

)

Os estudantes da UFSC participantes do I'rograma de Duplo
Diploma devem realiza uti} curso de língua francesa, durante
sua estada.

I'odes os estudantes aceitas pala o Prclglallla de Duplo
í.)iplonla serão inscritos regulamlenre como estudantes cm
tempo integral do INI'T-ENSEEl} IT,, sendo beneficiários de
todas as vantagens. e direitos concedidos aos estudantes,
podendo prosseguir seus estudos segundo Q plano de escudos
citado. no Artigo 3 (pulsos, traballlos dirigidos, estágios em
laboriitório, seminários e congressos eventuais).

Les étudiants cle I'UFSC engagés dais le Piogriinlnle de
Double Diplõme sono tenras de suivre un enseignelnent en
langue 6rançaise, loas de leur sqour.

Teus les étudiants acceptés dana le Programme de Double
Diplõ11te sont i'éguliêrement inscríts, et dono considérés
comme des éléves à part entiêre de t'INPT-ENSEEIHT et
bénéílcient de teus ies avantages et droits accordés aux élcvcs.
et pourront cantinuer leurs études selon le piam d'études até à
I'Article 3 (cours. travaux dirigés, stages en iaboratoire.
séminaires et congíês éventuels),O tNPT-ENSl:Ell IT compromete-se a prol)orcionar a inãxmta

assistência aos estttdanies oit UFSC. L'lNPT-ENSEEIHT s'engane à
d'assista11çe aux étudiants de I'UFSC

apponer illaximlinl

5. Recepção dos
ENSEEIHT na Ul:SC

Estudam:es do INPT.
5. Acctteil des Elàves de I'INPT-ENSEEIHT à

Os estudantes do INPT-ENSEEI HT participantes do Programa



i8açõaV
9

NO 0

Ê:N$EEUZ#© g

4

.;i'f#-F'q

de Duplo [)iploma devem rea]izar um curso dc
poi'Íuguesa, durante sua estada.

língua Les étudiants de INPT-ENtEr:]]]T engagés dons ]e
Programme de Double Diplõmc SQnt tenus de. suivre un
cnseigncment en langue portugaise. !ors leui sqour.Todos os csíudantes aceitas para o Programa de l)mpla

Diploma são inscritos regularmente como estudantes eln
tempo integral na UFSC, sendo beneficiários de todas as
vantagens e direitas concedidos aos estudantes dessa
instituição. podendo prosseguir seus estudos segundo o plano
de estudos citado no Artigo 3 (cursos, trabalhos dirigidos.
estágios em laboratório. seminários e congressos eventuais).

Teus [es étudiants adllis dons ]e Proglamme de l)out)ie
Dipfâme sono réguliêremellt inscrits, et dono considérés
cornme des élêves à pai't entiêre (te I'UFSC ct bénéficien{ dc
teus les ax:antages et droits accorclés aux élêves. et pourrullt
continuer leurs études selou ie pIaR d'études até à I'Article 3
(cours, travaux dirigés, ?tages en laboratoire. séminaires ei
cnngrês éventuels)( UFSC compromete-se a proporcionar a máxima assistência

aos estudalltes do ÍNPT-ENSEEÍI !T. L'UFSC s'engane à apportel' un iTlaximum d'assistance aux
éiudiaílts de !'INPI'-ENSl:EiHT

6. Intercâmbio de Infol'lllações

Para cada aluno participante do I'rograma de Duplo Diploma,
r lJNPT-ENSEEll$T e a UFSC envia:ão ao$ çoordelladores
\ .tidas,as notas e avaliações obtidas pelo estudante a cada

semestre, assim que estdain disponíveis e incluindo a
e(luivalência das notas de aproveitamento.

6. Ecllange d'lnformatians

tour cha(lue éléve engagé dons le Programme de Double
Dipiõnle, I'INPT-ENSEEIHT et I'l.JFSC adtesseront aux
coordinateurs toutes les nomes e{ évaluations obtenues par
I'étudiant cheque semestre. dês quc celles-ci seront
disponibles. ainsi que leur équivalence.Anualn ente, o INPT-ENSEEiHT e a UFSC enviarão. de

homla recíproca, toda a documentação acerca dos cursos,
seminários, pesquisa e outras atividades relativas ao
i11tercâmlJio.

Na data limite dc 01 de março de cada ano, os responsáveis
ztdlninisírativüs de cada estabelecimento decidirão a
cluantidade máxima de está(!antes blue poderão participar do
intercâmbio a partir do semestre letivo seguinte. Sentia quc o
núnlclo máximo de vagas anuais permitidas fica filnitado a

Z

Cha(iue année. I'INPI'-ENSEElfIT et I'UFSC sc
transMettrons de façon rétiiproque toule la documenlatian
coflccw3rlt les cotlrs, les séminaires* la rechercile et les autres
activítés concernant I'échange

Au plus raid te 01 mais de cl)fique année. les responsables
administratitk de chaquc étabiissement décitJeront dt! nomb:e
maxitnal d'étudiants qui prendront part à I'échange à partir de
la période universitaire suivante. ll est établi que le tlombic
nlaxinlal atlnuei est linlité à dix,(

7. »evel'e$ das Estudantes
7. Obligation dcs Etudiants

Durante a estadia na instituição de destino, os estudantes
elevem ot)edecer a todas as regras internas do estabelecimento

r- a todos os deveres *!egais e sociais do país estrangeiro.

Pendant leur séjoul' dons I'établissenlent. d'accueil. les
éludiants se canfbi'meront à toutes ies rêaies inteines à
l:établissement et à toutes les obiigations légales et sociales du
pays d'acçueil.

8. 1)imposições Financeiras 8. 1)ispositions Financiàres
Serão observados os seguintes procedimentos:

(a) durante o período de intercâmbio, os estudantes do
Programa de Duplo Diploma pagarão as taxas
académicas ao estabelecimento de origem e serão delas
isciltos n'o estabeiecínlento dc acoil ida. Em
contrapartida. eles poderão ter de pítgal outras taxas
(apostilas, Imaterial de informática,...);

(b) as despesas com atividades não peüencentes aas
cursos regulares otbKados peia instituição de destino.
nos quais o estudante está inscrito otlcialmente, não
serão,validados pelo item 8 (a) acima;

(c) todo curso Êmplenlentado })elo estabelecimento dc
acolhida, a pedido da estale:ecimento de oi'icem para
uso exclusivo de bens estudantes, poderá ser objeto de
pagamento de taxas suplementares;

(d) todo estudante de intercâmbio set'á responsável pelas

Les procédurcs suivantcs seront obsewées

(a) pendant la durée de I'échange, les élêvcs du
Plogiümme de Double Diplâmc paicront leurs droits
d'inscription à I'établissement d'origine. lls en sctclDt
dispensas dons }'établissement llõte. En ievanctle, ils
pourront avoir ã acquitter d'autres ü'ais (polycopíés.
ressources in6omlatiqucs, . . .);

(b) lcs dépeilses )our toute activité qui ne fhií pas partia
clãs clJurs réguliers ofGerts par I'établisscment ci'accueil
ét auxqucls I'étudiant est oftlciellcmcnt inscrit ne soft
pas couverls par I'item (a) de cet Article ;

(c) tout couro mis en placa par I'établissement d:acenei
à la demande de I'établissetnent d'origine à I'usage de
ses seuls étudiants' pourra paire I'objet des orais
supplémentaires;

(d) tour étudiant participant de I'échange será
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despesas necessárias à obtenção do visto, viagens.
alojamento. tarilãs de f)ansllorfe local, coma)ra de
nlaterinl de estudo e qualquer despesa pessoal (lue
.julgue desdãvel ou necessária durante tl período de
inÍercÉI nojo;

(e) cada estudante de intercâmbio) (deverá provar club
possui u111 seguro de saúde válido no .país de destino,
antes da patlida de seu país de oriàe:n com cobertura
para acidentes, enfermidades. invalidez, malte e
repatriaçào funerária.

responsable de ses dépenses pour le visa. ie voyage, le
logenlcnt, nouniture. tes ftais de transport locaux,
I'achar de maiériel d'études et toule dépense persoilneile
qu'il ou elle estivera souhaitable ou nécessaire pendant
la durée de I'échange;

(e) cheque étudi8nt de ]'échange devra prouver qu'il ou
elle détielK u c assurance sa1lté ínternationa e vaiabie
dons son pays d'accueil avant son départ de son pa>'s
d'origine aves une couveNure pour les accidents.
iiiGrmités, invalidité. inox et rapatriement en cas cle
r)"! {) rt:. )

9, Relações entre as F'artes 9. Relations entre Parties

A$ partes se coilsuitarão uma vez por ano visando: Les parties se consulteront une foís par an afin de:

(a) vériíler t'elllcacité de I'action pédagogique dana
chacha des établissements;

(b) établir un bilan de la coopération et des résultats
acadénliques des étudíants;

(c) propuser des nouvelles actions.

(a) veríílcar o desempenho pedagógico
estar)eiecin\enlos;

(b) estatlelecer um balanço .da cooperação e dos
i estiitadüs acadê111icos dos alunos;

(c) propor novas ações.

desempenho dos ).

Os estabelecimentos serão responsáveis pelo encaminhanlcnto
das ações necessárias aos órgãos administrativos c grlipos
induslrlais, it íln de obter toda a a)uda'possa\e} para o
ílnancianlcilto .do programa e para a obtenção cle estágios
industriais para os estudantes.

Les étabiissenlents mêneront les actions néCessaires auprês
des instantes administrativos et des groupes industriels ailn
d'obtenir touteÉ les pides possibles pour le tlnancemelll du
programme et pour I'obtention de stages en industrie pour les
éiêves.

}0, VBíi a !e
1.0. v&!i(â té

Este aditivo completa o Convénio e terá x:tlid:tde ao medi lo
teia p{ t)c este.

Este acctrdo .poderá, coi tudo, ser rescindido a (qualquer
Ellonlento pelas partes. illediante aviso prévio de seis (6)
meses, $en] prejuízo das atividades previamente planeadas.

Le présent avenan( complete I'Accord et prendia fln cn mêille
tempo que celui-ci.

\

Ce avenant pourra cependant être résilié à tout nloment par
I'une ou I'nutre des pailies aves un préavis de six (6) nlois.
Toutefbis, les parties s'engagent à menor à leur !erlne {outes
les activités planitlées avant le préavis.

PELA UFSe

.ÜÀ
POLIR iNP

fb#. Ude Hdew hrtiRI h&n
Pr. mean-f:ra

Directeur de l

lljiljine NECKEL
Reitor

íer SIMONINPr
Présidedt de I'INP TQuloi
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@
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Aditivo 2 ao Convênio Académico entre

a UFSC e a iNP-ENSEEIHT
Avenant 2 à la Convent:ion Académique

entre I'UFSC et i'jNP-ENSKEinT

" Programa de Duplo Diploma"
Nível Graduação - Engenharia Elétrica

<< PrograÍnme de Dozlb/e Z)íp/óme >>
Niveau « Graduação » - Génie Êlectrique

OREAMB{JLO PREAMBULE

I'ando en} vista o convénio assinado entre o INST}'í'l.J'í'
NACIONAL POLVTECt-íNÍQUE [)E TOULOUSE através da
ECOLE NATIONAI,E SUPERIEUltE
O'ELECTRoÍKCnNÍQUE. í)'KLKCTKONiQUE.
0'INPORUATiQUE, D'iJVI)KAUI,latiu ET DES

ILECOMMUNiCATIONS. durava:lte deílominada iNP.
ENSEEf! IT. e & UN]VERS{DA[)[ l?EDERAL [)E SANTA
CATARiNA, do!'avante denominada UPSC. o !NP-
ENSEElÍÍT e a UFSC cüflcardam en} -realizar intercâmbios
estudantis obÚetivando a obtenção simultânea do diploma dc
engenheiro ou de "Mastcr" e do diploma UF'SC para a
habilitação em Engenharia Elétrica, segundo as disposições
seguintes:

(

Confonnément à I'Accord de Coopération signé enfie
L'íWS'l'ITU"r NATiONAL POLVTECi-iNiQUE [)E
TOULOUSE à ü'avcrs (:e l,'ECOLE NATiONALE
SUPURIEUiiE . D'ELECTKO'rECo-iNiQUE
n'ELKCTRONiQU E, D'iN FORNO ATAQUE,
O'i iVOKAtJLiQUK E']' DES TELECOUMUW]ÇAT]0NS,
dénomiTiée ci-aprés INP-ENSEEll-IT. et {'UNIVERSO [)AI)E
FEt)l:leAL DE SANTA CATARINA, dénomméc ci-aprés
UFSC, I' INP-ENSEEllIT et }'UFSC convie1lnení tie pi'océder
à des échanges d'étudiants cnnduisant à t'otltention
símultanée du diplõttle d'lngénieur ou de l\pastel et du
diplânlc d'íngenieur de I'l-Jf=SC en Série électrique, dons les
conditions précisées ci-aprês :

1. Formação Acadêmica 1. 0rganisation des Enseignements

O duplo diploma se insere no sistema de fonTiação acadêillica
desde que sda cumprido:

Ce doub[e (]ip]õine s'inscrit dons ]e ladre (]e ]'organisation
des enseignements lellequ'eilc est établie

l para o IN'P.ENSEEIHT
Bacbaretado - Opção: Cientiílca

r 1.1 tour I'lNiP-ENSEEIHT
Baccalauréltt = Option: Scientifique

Ano l Estudos cientí ficas em classe preparatória.
Anilée ] Études scientifiques en classe préparatoire

Ano 2 : Estudos científicos en] classe prepaiat(Iria.
Année 2 : Etudcs scientifl(lhes en classe préparaloire

Seteção por concurso nüciona! Íruttcês, realizado puto
!NP-ENSEG!!qT.

Sélecliol à trclvers tes concültrs !NP-ENS[E}HT
orgclnisés a i niveau }lutimiat.

Ano 3 : 'franco caí uin de estudcls em Ciências dít
Engen1laria: fundamentos de física, matemática e
informática. Conceitos básicos em Engenharia elétrica,
Automação e Conta'ãle.

Année- 3 : T4'tlnç comnluil d'étu(!es en Sciences de
I'lngénieur. Socle de base en pbysique, nlaehénlatiques,
ct outils inf'ormatiques. I'remiers 'pas en Génio
Electríque el Autolnatique

Ano 4 ; Estudos em Ciências cla Engenharia c
especialização. Projeíos de Engenharia elétrica e
Automação, conceitos básicos de sistemas clétricos
(maquinas, conversores e controladores). Associação de
blocos elementares, controle de dispositivos de
conversão'. Dais meses de estágio em empresa ou
laboratório de pesquisa.

Année 4 : Année d'études en Sciences dc ]'lngénieur e
spécialisation. Conception en Génio [:lecti'iquc et
Automaiique, connaissance des biocs élémentaires d'un
systême éleçtrique (macllines, convertisseurs,
régulateurs). Association eles [lriques élémentaires,
cainmande dcs disposítik conveúisseurs. Deux ínois de
stage en entrcprisc ou en laboratoire de recherche

Ano 5 : Ano de especialização: conceitos avançados,
inovação tecnológica, conhecimento da função
desemi)enleadas pelo Engenheiro. Cinco meses de
estágio em empresa ou laboratório de pcs(guisa. Detêsa
cla monografia cle estágio.

Année S : Année de spécialisation : concepts avances,
innavation technologique. apprentissage cle la tbnction
d'ingénieur à travers de dift'éteníes spécialités et cíe
forliles })édagogiques. Cinq mais de stage en entreprise
ou dons tln lai)oratolre de fecherctie. Souíeílance du
rapport de stage.

l)iplünia {l Ingéniettr li:NSEl:ll«IT» com a possibili( ade Diplõine {( Ingétiietii' ENSEElll T )> aves la possibitité
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tle obter ltttl !nulo de suster de acordo com o petütrso
}lo S'} cata.

d'obíetition d'ltn tília cie & asíer seLori !e parcours en
5üne ullnéÉ},

A tbnnação de Engenheiro da École Natiollale Superieure
d'ElecÍrotechnique, cl'Elecuonique, d'in6onnalique,
d'llydraulique et dcs Te:ecotnmullications é constituída de 60
créditos ECTS por ano, o que totaliza 300 créditos ECTS de
fbrlllação super'ior, sendo 1 80 crécjitos ECOS pat't! a 6armitçâo
INP-ENSEEll IT e 120 créditos de for:nação preparatória.,

La tblmation d'lneéllieur de I'Ecole Natiorlale Superieure
d'Electrotechnique, d'Electroníque, d'ln$omlatique,
d'Hydraulique et des Telecommunications comprend 60
crédito l:CTS pat an, totalisant 18{) crédito ECTS pour la
tblmation INP-ENSEEITH et 120 crédito de tbnnation
préparatoire. )

} .2 11ürü a tfFSC 1.2 tour I'UFSC

l)iplâma de A'/ve/ A/ér/ãi

Seteção po} concurso dt ci missão du UF'SC enl urlla dtls
úl eas de hctbitiiação enl Engenhttt' ia.

Ano l e 2 : Estudo tias ciências básicas do engcriheiro:
Matemática, física, química, intbrmãtiça e iniciação a
outras disciplinas segundo zt hztbi)ilação escolhida ;

Ano 3 c 4 : Cicia proãssional básico : estudo de cíêricias
básicas da engenheiro ligadas a habilitação ;

Ano 5 Ciclo ploüssiollal específico : tlngentlaria
Eiéírica € trabalha de cüilclusão de curso.

l)iplâme de A'ípe/ A4éd/a

Séteclion par collcours de l:UFSC dc+ns un des donaires
de spéciulité etl Ingénierie.

Annéc l et 2 : Etude des sciences de base de I'ingénieur :
mathén)ataques, physique, chimie, informatique et
initiatimi à d:autres matiàres se]olt ]a spéciütité choisie ;

)

Année 3 et 4 : Cycle professionnel général = étude des
sciençes géttérales de I'ingénieur tiÉes à la spécialiié ;

Anliéc 5 : . Cycle professíotlnel
Électrique et prolet de lln d'études.

spécifi(lue

l)iplomtt de {{ l:ngetlheiro Elefricisttí }> du UFS('.

O cursa cle Engenharia Elétrica apresenta uma carga horária
cle 3830, cmtlpieendeildo estágio curricular cle 300 horas e
prometo cic üun de CLlrso de 300 horas.

2. Estruturação do Duplo Diploilta

l)ipiõnte de <{ Ettgenheiro E.letricisln )> de I' UFSC.

La 6ormation d'lngénieur en Génio Electrique comprend 3830
heures cl'enseignenlent, dollt un stage de 300 heures et ui\
proyet de fin d'études de 300 heules.

2. Organisation du Double Diplâme
\

Consideram(!ü a organização semestral da UFSC,
comprectldendo um. ciclo básico de quatro semestres e um
ciclo proHssional cle seis semestres ;

Cansidérant I'orgajlisatiol} semestrielle (te I'UFSC aves un
cycle de base clc quaiie semestres et un cycle prokssionnel de
six $ei'nesij'es :

Considerando a organização anual do INP-ENSSErlIT,
canil)reendelldo uln tronco comum de dais aras e um ano de
especialização ;

Considéran{ i'orgmlisation annuelle de I'INP-ENSSEllíT,
aves un {{ !ro:lccomnlun » de deux ans et ulle année de
spéciatisation

Considérant qtle la rentrée uni.veísitaire à I'UFSC se faia soft
au premier semestre (mi-tévrier). sait au deuxiê:ne semestre
(débil aoüt) ;

)

Considerando que o ingresso na UF:SC pode iniciar no
prittleiro semestre (fevereiro) ou. no segun.do semestre
(íigosto) ;

Respeitando a Resolução Nonllativi! N. 37/Cura dc 2013 da
UFSC. a UFSÇ e o INI'-ENSEEfH'l' acordam a organização
descrita abaixo:

En accord aves.ta Norma N. 37/CI.Jn de 2013 de I'UFSC,
I'UFSC et INP-ENSEEIFIT conviennent de I'organisation
suivaiite :

2.1 0s estudantes do INP-ENSEElllT seguirão
esquema seguintes

a} }:sq ien 8 F! 1 : 1)1) Eí gclt!)oiro

0 2.1 Les élêxes de I'INP-ENSEElliT suivront le
schéma suivant

tl) Schénií} }']{ ]: f)]) !ngénielff

Année l et 2 : Etudes scienfiniques en classe préparatoireAno l e 2 : Estudos cielltíficos em cltrso preparatório;

Ano 3 e 4 TI'onça col lun no INP-ENSEE}HT An11ée 3 et 4 'l'rode colllmun à I' INlJ-ENSEEiHT

Seleção para o {tttpio di!)tonta

Ano 5 e 6 : Ciclo protlssiorlal na UFSC cle acordo cam
um plano de esttldos previarllente cstdtlclecido de {)0

SéLecÍioli pour le ctaubte diplóltte

Année 5 et 6 : Cycle professionnel à I'UFSC en suivant
un pla:l d'étucle préalablemellt établi de 91} crédito

\
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créditos ECTS (equivalente a 1330 hoi'as dc curso Rta
Brasa!).

Obtenção do duplo diploma:

Ingênieul' ENSEEllÍ'r

Engettheiro E.letricisia da UFSC.

Os estudantes podem começar a mobilidade em Agosto, no
(' al do ano escolar do INI'-ENSEEIHI', ou ern Fevereiro em
'"caso de realizíibão de um estágio longo (6 meses) antes do

inicio da nlobiiidade

e

EC'lS (équivalent à 1 330 heures cle couro 8u Btésil)

Obtention du (toublc diplârne

Irigétlieui' ENSEEtlIT

E:ngenheiro Eletricisla da UFSC.

Les élêves peuvent commenccr la mobilité en Aaílt, à la tln dc
I'aílnée scolaire de l:íNP-ENSEEífll', ou el Févriei en cas de
réatisatinn d'un stage lona (6 mais) avant }e début de ta
11]0 tlii ité.

et

2.2 0s estudantes da UFSC seguirão uni dos
( 'l""""g"i"'":

a) F;sqtleina 13R !: i. ) Engeílhfirí} {Percurso
EsPÇciaiizí3{!o)

A.no ] e 2 : Estudo das ciências básicas do engenheiro;

Alia 3 :' 1 o ano do ciclo profissional básico

Seleção para o duplo diplonta

Ano 4 : 2' alo do tronco colllum de estudos em Ciêltcias
da Engcnhaia no INP-ENSF:ElfíT (equivalente a 60
créditos ECTS).

Ano 5 : Ano de especialização (equivalente a 60 créditos
ECTS). Cinco meses de estágio em eillpresa ou
laboratório de pesquisa. Defesa da monogralla de
estágio.

l aforro ü UFSC

Alto 6 : Até dois sclnesü'es aülm cle filtalizaí o ciclo
profissional específico..

Obtenção do duplo diploma:

hagénicur ENS[EIHT

Engenheiro Eletricista dü t;FS(-

e

2.2 Ln é]àves de ]'tJ}'SC suivro t ua êles sellémü
suivalits

ü) Sc! ém:i 131 1; i) ingéitieur (Pal'cítul'x S},éeialisé)

Année l et 2 : Etude des sciences de base de I'ingénieur;

Année 3 : 1" annéc du cycle proíêssionnet général

Sétebtioll polir le doubie diplõnte

Année 4 : 2é"'e atlnée du trclnc commun d'études en

Scienccs de I'lngénieur à I'TNP-ENSEEli {T(équivalen{
à 60 crédito ECOS).

Année 5: Année cle spécialisation (équivalent à 60
crédito ECTS). Cinq mais de stage erl eníieprisc ou en
laboratoire de rechcrche. Souteníulce du rapport de
stage.

Reiottr à !' UF'SC

Année 6 :. Jusqu'à deus semestres afln de tenniner }e
cycte professionnel spécitlque

Obtention du double (!ipiõnlc

In$éniettr ENSEElfIT

l:ttgenheiro Etetricista da LIFSC.

c) Esquema 13R 2: í)!) Eltgcnhciro-$1
Ano l e 2 : Estudo das ciências básicas do engenheiro;

Ano 3 e 4: Ciclo prollssional básico

Seteção para o duplo (tiplomu

Ano 5: Ciclo Manter (M) no INI'-ENSEEIHT
(equivalente a 60 créditos ECTS).

Reío} no a UFSC

Ano 6 : um semestre aflnl cle ílnalizar o ciclo protlssiona
especí fico .

c} Sclléma 13R 2: })1) Ingénieur-NI

Année ] et 2 : Etude des sciences de base de I'ingénieur

Année 3 ct 4 : Cycle prof'essionnel général

Sélection pour !e double diptõnte

Anitéc 5: ('vete Mastcr (M) à I'INP-ENSEEIHI
(équivalent à 60 crÊdits ECTS).

Re o !r Z t' UFSC

Année 6 : 1.Jn semestre ã I'Ul:SC afim de flnalíser le cycle
piofessionnel spécinique.

3
\
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Obtenção do duplo diploma Obtention du double diplõme

h ste . ENSEÊíi'!'f & aster ENSEEíl«ÍT

et

[ngetiheiru Eietricistci c]ci UFSC.

3. Implementação do Programa de Estudos

Eitgenheito Ele.tt icislii dtt UFSC.

3. pise en Plane du Programme d'Étude

A seleção de alunos l)articipantcs do }nogian\a : dupla
dipiomação fica a cargo da instituição cle origem dos
estndallles, padenda a instituição de destino realizar uma
enuevisLa com os canclidaios selecionados para averiguar a
compatibilidade entre o perfil do ,estudante e da escola
receptora. Na UFSC, a sejeção será feita anualmente através
de Lml edita! especifico.

Piora qualquer estudante do .INI'-ENSEEIHT ou da UFS(' c4ue
deseje obter o duplo diploma, será estabelecido um plano de
estudos, segundo as especificações aplicadas clt) Artigo 2. Tal
plano é assinado eíitre as duas instituições e o estudante. Ele
apresenta uma lista de disciplinas, afinidades pedagógicas e
eventuais estágios a serem realizados, pala salisthze!
exigências internas a instituição de destino. O plano de
estudos especifica as equivalências ellLre as disciplinas díl
UFSC e a formação :!cadêmica do }NP-ENSEEllIT,
equivalências utilizadas para a obtenção dos diplomas, em
particular, o modo como será cumpricli{ a carga horária
prevista no cubículo da UFSC. O piano de estudos pode ser
modificado em conlunl acordo pelas três pares (estudante.
instituição de destino e instituição de origem). Com o oUetivtl
de compatibilizar a carga horária nó 13rasil com o padrão
ECOS, considera-se que un} crédito ECTS corresponde a 13,3
(u-eze vírgula três) hoiíis de curso.

As instituições estai)cleccrão unia autoria })ara tls estudantes
participantes (!o prognailla. O coordenador da tutaria da UF'SC
será o coordenaclür académico dc) curso de Engenharia
Ejétriça.

La sélectiüi} des étudiants ptlilicipants au programme de
Double í)íplõme se trouve sous la responsabilité de
I'institution d'origine des étudiants. L'instiiution d'açcueil
pourra réaliser une entregue aves les candidata sélectiannés
pour vériüier la coilipatibilité entre le profl} de I'étudiant et cle
I'école d'accueil. À I'UF'SC, la sélection será falte
annucllement à partir d'un appe! d'ofüres spécinique

tour totlt élêve de I'INP-ENSEEIHT ou de I'UFSC désirani
s'engager dana !'obtcntion clu doutJle diplânle, un pIaR d'alude
est établi, sclon ce club a éte spécitlé à I'Article 2. Ce pIaR
d'études hit I'objet d'un accord signé entre les deux
in$titutions e{ I'étudiant. ll colllporte la listo des
enseignelnenfs, des activités pédagagiques ct des stages
éveíltuels à eí'6ecluer, pour satislàire les exigentes de
I'établissement d'actuei!. Le pIaR d'étude spécifle les
équivalences entre les disciplinas de I'UFSC e{ les
enseigneínents de I'INP-ENSEEIHT, équivalences utilisées
pour la dé:ivrance cle deux dípiõmes, en paniculier la fàçon
dona le nomeie d'heures de coltrs piévues dons le curriculum
de I'UFSC setont tempiies. Le piam tl'étude peut être nloditlé
en comlnun 3cccird des trois pÉlrties (étudiant. institution
d'accueil et institutian d'origine). Dana de but d'harmoniser le
nomble cl'heul'es db couro au i3résil aves !e systême curopéen
de crédit. il est collsictéré'qu'un crédit ECTS équivaut à 13,3
(treize virgule treize) heures (te couro.

Les état)lisseme1lts d'accueíl menti'ont en plane un tutorat pour
les élê\es engagés dons le programme. Le cuordinateu! du
{utolat à I'tif'SC gera le coordinateur de }a formaeion ei Gén.ie

filectrique.

)

)

)

)

4. Recepção dos Estudantes da UFSC no INP
ENSEEINT

4. Accueii des Élêves de I'(JFSC à I'INP
ENSEEIHT

Os estucianíes da UFSC participantes (!o I'rogranla de l)uplo
Diplollla devem realizar um curso de língua h'ancesa, durante
alia esüda.

l.es étudianls de I'UFSC engagés clans le Progran)me de
DoulJle Diplâme sont menus de suivre un enseigneinent en
langue fiançaise, lot's de leur séjour.

'l"ous les étudiants acceptés dons le í'rogramme de Double
Diplânle soft réguliêrement inscrita, et dono considérés
colllme des élêves à pan entiêre de I'INP-ENSEEIHT et
bénétlcient de teus les avantages et droits accordés aux élêves,
et pourront continuar leurs études selon le plan d'étudcs até à
I'Article 3 (couro, travaux diriges, stages en laboraloire,
sém inaires et congros évcntuels).

l"odes os estudantes aceitas para t] I'i'ograma de Duplo
Diploma serão inscritos regularmente como estudantes eín
tempo integral do INI'-ENSE'IEllIT, sendo benetlciâios de
todas as vantageíls e direitos concedidos aas estudantes,
podendo prosseguir seus estudos segundo o plano de estudos
citado na brigo 3 (cursos. trabalhos dirigidos, estágios em
laboratório. seminários e congressos eventuais).

O INP-ENSEEll IT compronleíe-se a proporcionar a máxima
assistência aos es ti(! i! [es da i.JFSC.

L'INP-ENSEEli IT s'engane à
d'assistance aux étudiant$ ( e I'UFSC

apporter inaxlinuiu

4
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5. Recepção dos Estudantes do INP
ENSEEIHT aa UFSC

5. Accueil des Élêves de I'INP-ENSEEIHT à
}'ufsc

Os estudantes do INP-ENSEEIFn' participantes do Prograltia
de Duplo Diploma deveiít realizar uín curso cle lín.Eua
porttlgLiesa, durante $ua estada.

L.es étudiants de INP-ENSEEIHT engagés dons le I'regi'anime
dc [)ouble Diplâme sont tcnus de suivl'e un enseignement t'R
langue portugaise, loas leur séjour.

Todos os estudantes aceitas para o I'rogratna de [)upla
Diploma são inscritos regularmente como estudantes em
tehtpo integral na l.JFSC, sendo beneficiárias de fadas as
antagens e direitos concedidos tios estudantes . dessa

instituição, podendo prosseguir seus estudos segundo o plano
de estudos citado no Artigo 3 (cursos, trabalhos dirigidos,
estágios em laboratório, seminários e congressos,eventuais).

Tolas !es étudiants adn\is (!al $ 1e PI'oel'amlne' de {)ütitJle

Diplõmc soft régufiêrement inscrita, et dono considérés
comme des élêves à part entiêre de I'UFSC et bénéflcient de
tons ]es avantages et drolts accotdés aux élê\es, et paul'ront
continuei lcurs études selar le plan ci'étucles c.ité à I'Ai'ticle 3
(couro, travaux dirigés, stages en laboratoire, séminaires et
conglês éventüel$).

(

A UFSC compromete-se a proporcionar a máxima assistência
los estudantes do !NP-ENSEEIH'r.

L'UFSC s'engane à apporter un maximum cl'assistance aux
étudiants dc.i'!NP-ENSEEl} IT;

(

6. Intercâmbio de lhformações 6. Échange d'lnformations

I'ara cada aluno participante do Pioglama de Duplo Diploma,
o ÍN})-ENSEEll-IT e a UFSC enviarão aos coordenadwes
todas as notas e avaliações obtidas pelo estudante a cada
semestre, assim que estalam disponíveis c incluindo a
equivalência das notas de aprovéitamentü.

I'our chaquc élêvc cngagé duns le Pragramnlc clc Doubíe
í)iplõme, I'INP-l:iNSEEIHI' et I'UFSC adrcsscront aux
coordinateurs toutes ].es motes et évaluations o{)ténues par
I'étudianí cheque semcsLte, dês que cclles-ci seroní
disponibles, ainsi. que leur équívalence.

Anuallneüte, o INP-ENSEEÍf«IT e a UFSC ellvialão. de f'o!'!na
recíproca, toda a docunlentaçào aceita dos pulsos, seminários,
pes(iuisas e outras atlvidades relativas ao intercâmtJio.
Na data limite de 01 de março de cada ano, os responsáveis
qdministraíivos de cada estabeiecilne111:0 decidirão a
.uantidade máxima de estudantes que poderãt] participar do

intercâmbio a partir do semestre letivo seguinte. Sendo que o
númerc} máximo de vagas anuais permitidas hca limitado a
dez

Chaquc année, I'INP-ENSl:EiF{T. et I'UFSC se transmettrons
de taçon récipro(lue toule la docurnentation ,concernant les
couro, les sénlinail'es, la !-ec1lerclle ei les au!:res activités
concernant I'échange.

(

Au paus {ard le 0: mais {le cheque année, les tesponsables
administratifs de claque établissement déci(ieront du nombre
maxima} d'étudiants qui prendront pari.à I'échange à })unir de
ia période univcl'sitaire suivantc. ll est état)li que le nol)it)rc
maximal anlluel esi limita ã dix

7. 1)everes dos Estudantes

(

7. Obligation des Étudiants
Durante a estadia lia instituição de destino, as estudantes
devem obedecer a tcldâs as regras internas do estabelecimento
e a todos o$ deveres legais e sociais do l)aís estrangeiro.

Pendant leut sejour dana I'érablissement d'accueil. les
étudiailís se collhrmeroi à toutes .les rêKles iniemes ã
I'établissei len et à totjte$ ies obl iKatio!\s lé files et socialés du
paus d'accueil.

8. Disposições Financeiras 8. Dispositions l;inanciàres
Serão observados os seguintes procedimentos:

(a) durante o período de intercâmbio, os estudantes do
Programa de Duplo Diploma pagarão as taxas
acadêmicas ao estabelecimento de origem e serão cletas
isentos nü estabelecimento de acol1lida. Em
contrapartida, eles poderão ter de pagam outras taxas
(apostilas, lllaleriai de intbrmática,...);

(b) as despesas com arividades não pelTencenlcs aos
cursos regulares o6crtados pela instituição dc destino,
nos quais o estudante está inscrito oficialmente, não
serão validados pelo iteíTt 8 (a) acima;

(c) todo curso implementado pelo estabelecimento de
acolhida, a pedido do esL:!belecimento cle (.)rigcm para

l,es l)rocédures suivantes scioni observécs

(a) pendant la durée de I'échange, les élêves du
I'rogramme de l)oubte l)íplõnle paieront leurs d!-oito
d'iilscriptian à I'établissement d'origine. lls cn seront
clispenséÉ. dons I'établissenlent hõte. En revanche, ils
pclurront avoir à acquitter d'autres tlais (pojycopiés.
ressources informatiques, .. .);

(b) les dépenscs pote toute activité (lui ne {àit pas partia
des couro réguliers of'têl'ts par I'établis$ement d'acctteil
et auxquels I'étudiànt est ofllciellement inscrit ne stlnt
pas ccluvcHS pa! ]'iteill (a) (]e cet ANicle

(c) tout couro mis en plane par I'établissement d'acctieíl



=0

8$

#
b

#

uso exclusivo de seus estudantes, poderá ser obÜeto de
pagamento dc taxas suplementares;

(d) todo estudante de intercárnbio sela responsável pelas
despesas necessárias à obterlção do visto, viagem,
alojamento, tarifas dc transporte local. compra de
material (!e cslutlo e (:ualque! despesa pessoal quc
julgue desejável ou necessária durante o período de
ín ercâmbio;

(e) cada cstud:lote de intercâmbio deveis provar quc
possui uln seguro de saúde válido no país de ({estlno,
antes da partida de seu país dc origcn} com cobertura
pala . acidentes, enlêrmidades, ii)v:tlidcz, morte e
repatliação fünei'aria.

à la deiiiande (ie I'établissement cl'origine à I'usage de
ses seu4s étudiants pouna frite I'objet des orais
supplémcntaires=

(d) tour étu({iant parlicipant de I'écllange será
responsable de ses dépenses pou! le visa, te voyage, le
logerllent, tlourriture, les tlais de transport locauk,
I'achar de ínatérieJ d'études et louve dépense personnelle
qu'íJ ou elle estinleia souhaitabie ou nécessaire pendant
la clttrée de !'échange=

(e) chaclue étudiant de I'échange clevra prouver qu'il o.
elle dé iene une assurai ce santo interilationaie valable
dons so11 pays d'accueil avant son dépal't de sciH pays
d'oligíne aves une couveRttre pour les accidents,
inllrmítés, invalidité, mora et rapatriement en cas de
mod

)

9. Relações ente'eas Partes
9. Renal:tons entre Parties

As partes se consttltarão alma vez flor ano visando

(a) verificam' o desempenho
c'sfâbclccío e11 0s:

(b) estabelece!' um bala1lço da
res11iladüs acadênlicos dos ã anos:

(c) propor ilüvas anões.

pedagógico dos Les püríies $e consulteront une bois par ítn afin de

coopcraçãa e dos
(a) vérifier I'ef'Hcacité de I'actíon pédagogique dons
chacui} des établissements;

(b) étüblir u11 bilan de la coopération et des résuitats
acadénliques ({es étudianEs;

(c) propuser des nouveiles actions.Os estabeleeintentos serão responsáveis pelo encaminhamento
das Bçõês necessárias aos (órgãos administrativos c grupos
industriais, a 61n de obter toda a ajuda possível para ü
flilancianlento dü progratna e para a obtenção de estágios
industriais para os estudantes.

Les établissements mêneront les actions nécessaires auprês
des instantes adnlinistratives et des groupes industriels afln
d'obtenir tartes les pides possíbles pour le tlnancement du
progíamme et pour I'obtention de stages en industrie pour les
élêves

} O. Validade .}0. VaÍidii:é

Este aditivo conlplela o Coiltênio e terá validade ao lllcsmo
[elnpa que este.

l.e présent avenant conlplête I'Accoid et prendra íln en mime
tempo que celui-ci.

Este acordo poderá, contudo, ser rescindido a ciualquer
nloillenío pelas partes, mediante aviso prévio de seis (6)
nlcses, seno })rejuízo dita alividadts previaiTlcnle planeadas.

Ce avenanl pourra cependant être résilié à {out !noment pa
I'une ou I'autre des parties aves un préavis de six (6) mois.
I'ouEefoís, les parties s'engagent à menor à leur derme toutes
les ilctívités planiflées avant le préavis.
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SECRETARIA DE RELAÇOES INTERNACIONAIS
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TELEFONE (048) 3721-6406
E-mail: sinter@contato.ufsc.br

Parecer n.' 209/2018/SINTER Florianópolis, 19 de dezembro de 2018

A Pró-Reitoria de Graduação

Assunto: Processo 23080.088007/2018-49 - Dupla-diplomação entre UFSCI e INP Toulouse

1 . Trata o presente processo da solicitação da Professora Débora de Oliveira (Curso
de Graduação em Engenharia Química, Centro Tecnológico, UFSC) para estabelecimento de um
Acordo de Duplo Diploma, com o objetivo de realizar intercâmbios estudantis para obtenção
simultânea do diploma de Engenharia Química e Engenharia de Processos da I'INP-ENSIACET
e de Engenheiro Químico expedido pela UFSC.

2. O Acordo de Duplo Diploma foi aprovado pelo Colegiado do Curso de Graduação
em Engenharia Química e pelo Conselho da Unidade. Assim, não há nada a questionar sobre a
pertinência acadêmica.

3. A UFSC e a INP Toulouse já possuem Acordo de Cooperação vigente (fls. 12,
13v), que prevê a dupla diplomação como uma das atividades a serem desenvolvidas entre as
instituições. Além disso, já foram estabelecidos acordos de duplo diploma com a referida
instituição nos cursos de Engenharia de Controle e Automação (Aditivo l ao convênio -- íls. 14-
16v) e Engenharia Elétrica (Aditivo 2 ao convénio. -: íls. 17-19v). Dessa fomla, sugerimos
incluir na oresente minuta aue se trata de Aditivo 3 ao convênio com INP Toulouse.

4. Oportuno salientar que, uma vez implementado, o Acordo de Duplo Diploma
representará um importante avanço na intemacionalização da UFSC. Diante do exposto, somos
de parecer favorável ao Acordo de Duplo Diploma entre a UFSC e a INP Toulouse.

b de Relações Intemacionais
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Universidade Federal de Santa Catarina
Sistema de Gestão de Processos Digitais
Encaminhamento

Processo 23080.083007/2018-49 Vol.: l

Origem

órgão: UFSC - Universidade Federal de Santa Catarina
Setor: SINTER/UFSC - Secretaria de Relações Internacionais

Responsável: Amanda Finck Drehmer
Data encam.: 19/12/2018 às 12:22

Destino

Orgão: UFSC - Universidade Federal de Santa Catarina
Setor: SODC/CEG - Câmara de Ensino de Graduação

Despacho

Motivo: Para Análise e Manifestação
Despacho: Encaminha-se para análise e manifestação da Câmara de Graduação
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Universidade Federal de Santa Catarina
Sistema de Gestão de Processos Digitais
Encaminhamento

Processo 23080.083007/2018-49 vol.: l

Qljgem

Orgão: UFSC - Universidade Federal de Santa Catarina

Setor: SODC/CEG - Câmara de Ensino de Graduação
Responsável: Cecilia Azevedo Rodrigues
Data encam.: 20/12/2018 às 13:20

Destino

Orgão: UFSC - Universidade Federal de Santa Catarina
Setor: CAA/PROGRAD - Coordenadoria de Apoio Administrativo

Despacho

Motivo: Para Providências
Despacho: Encaminha-se ao Presidente da Câmara de Graduação, para apreciação e

designação de relator(a)





©
UFSC

Universidade Federal de Santa Catarina
Sistema de Gestão de Processos Digitais
Encaminhamento

Cona r)os

j

Processo 23080.083007/2018-49 yol. l

QljWm

Orgão: UFSC - Universidade Federal de Santa Catarina
Setor: SODC/CEG - Câmara de Ensino de Graduação

Responsável: Marina Sandrini Proner
Data encam.: 25/01/2019 às 13:06

Destino

Orgão: UFSC - Universidade Federal de Santa Catarina
Setor: SINTER/UFSC - Secretaria de Relações Internacionais

Despacho

Motivo: Para Providências

Despacho: Conforme despacho de fl.. 09;. encaminhe-se à. SINTER para inserção das peças
do P ara Seo físico em meio digital para posterior envio paraaprec ação da''
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Universidade Federal de Santa Catarina
Sistema de Gestão de Processos Digitais
Encaminhamento

Processo 23080.083007/201 8-49 Vol.: l

Origem

Orgão: UFSC - Universidade Federal de Santa Catarina
Setor: SINTER/UFSC - Secretaria de Relações Internacionais

Responsável: Amanda Finck Drehmer
Data encam.: 31/01/2019 às 10:10

Destino

Orgão: UFSC - Universidade Federal de Santa Catarina
Setor: SECOGENQ/CTC - Coordenadoria de Graduação em Engenharia Química

Despacho

Motivo: Para Providências
Despacho: Dado que a PROGRAD solicita a digitalização de todo o processo.

encaminhámos ao setor responsável pelo processo para atendimento da
diligência. Na sequência, devolver para SODC/CEG.


